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SQ Bbr@ 1~ 8QaiÓn a lea lQ,lQ hvrsa. 

DECLARACION DEL PRESIDENTE 

El PRESIDEtQC (interpretación del árabe)r He complace anunciar 

que hoy conmemoramos por primera ves el Día Internacional de las Personas 

de Edad. Cuando la Asamblea General decidió el año panado, en IIU 

resolución 451106, designar el día 1. de octubre de cada año Día Intornaclonal 

de las Personas de Edad, reconoció el valor de laa personas de edad para 

la aocisdad y  la importante contribución que pueden aportar al proceso 

de deaarrollo. Reconoció asimismo la necesidad de que erietan una base y  

un mrrrco de referencia comunes para la protección y  promoción de los derechos 

da laa personas de edad así como la necesidad de una cooperación internacional 

irxovadora y  eficaz en la esfera del envejecimiento. 

El envejecimiento da la población mundial tendrá un afecto importante an 

la familia, en los servicios sociales y  en otros sistemas de apoyo, tanto a 

nivel nacional como local. En este Día Internacional de las Parsonsa de ISdad, 

comprometámonos una vea má8 para con los objetivos del Plan de Acción 

Internacional sobre el Envejecimiento, de Viena, y  garanticemos que las 

personas dra edad tanto de los paises en desarrollo como de los países 

desarrollados puedwi contribuir plenamente, como parte valiosa de nuestras 

comunidades, al desarrollo de nuestra sociedad. 
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TEHA Y IHX. PROGHAMA (continuación) 

DERATE GGI~ERAL 

Sr, ITVRMLVE BALLIVLAN (Rolivifibf Los acontecimientos que ncabnn 

de ocurrir en la hermana República de Haití nos llenan da congoja. La 

democracia ha aido brutalmente interrumpida en eae noble país, cuna do idealea 

libertarios, cuando comenraba a germinar au esplendorosa promeea tras la . ‘YA 

noche de dictadura e ilegalidad que por tanto tiempo lo asoló. 

Alramos desde esta tribuna nuestra vox de condena por el derrocamiento 

del Gobierno democrático del Presidente Ariatids, acto tanto más repudiable 

por cuanto dicho Gobierno surgió hace pocoa meaes de elecciones libres 

supervisadas por laa Naciones Unidas. Expresamos nuestra plena solidaridad 

con el pueblo democrático y  progreaiata de Haití y  ISUS autoridades políticas 

libremente elegidas. 

Sr. Presidente! permítame preaentarle, en nombre del pueblo de Bolivia, 

de bu Gobierno y  en el mío propio, nuestra rnáa cálida folicitacion por haber 

asumido la Presidencia de este cuadragésimo sexto período ordinario de 

sesiones de la Asamblea General de las Nacioner Unidas. 

El pueblo y  el Gobierno bolivianos tambign quieren expresar, por mi 

intermedio, su más sincero reconocimiento a la noble e infatigable labor del 

Secretario General, Sr. Javier Perea de Cuéllar. Su histórica gealión quedará 

indaleblurnente escrita en los anales de la Organización. 

Saludamos complacidos la incorporación de la República de Corea y  de la 

República Popular Democrática de Corea al seno de laa Naciones Unidas. 

Asimismo mi delegación extiende su bienvenida a lon Eatados Federadoa de 

Micronesia y  a la República de las Ialas Marshall, con cuyo ingreso se 

fortalece el carácter univeraal de nuestra Organización. Y más aún: quiere 

dejar expresa constancia de 8u satisfacción por el hecho de que las Repúblicas 

de Estonia, Letonia y  Lituania hayan aido admitidas a las Naciones Unidas. 

Los principios de paz, litertad, democracia, justicia, solidaridad, 

respeto a los derechos humanos y  bienestar económico y  social conforman 

claramente el contexto en el cual debe enmarcarse el futuro de la humanidad. 



Español 
RD/Z/sr 

A/46/PV.16 s r. 
-7- Bolivia 

No debemos ignorar tampoco que para el logro de una paz real y  permanente 

es necesario resolver todos los conflictos o sus posibles causas, fomentando 

asi la confianaa entre los Estados de modo de permitir la vigencia de un clima 

de entendimiento. Así lo proclamaron los Jefes de Estado y  de Gobierno en la 

Primera Reunión Cumbre Iberoamericana, celebrada en Guadalajara, al observar 

que debido a la dinámica de estos Últimos aííos en la solución pacífica de las 

controversias se avizoran importantes avances en la solución de los distintos 

conflictos regionales que aún persisten en nuestro continente. 

Estrechamente ligada a la paz creemos que se encuentra la imperiosa 

necesidad de solucionar los cada vez más apremiantes problemas económicos y  

sociales que aquejan a la mayoría de las naciones aquí presentes. No se puede 

exigir que los principios y  postulados de la Carta prevalescan si no se brinda 

a los más pobres, que son la mayoría de la humanidad, mejores oportunidades, y  

no se respeta su derecho a una existencia digna y  estable. 

Es con ese espíritu que el Presidente de Bolivia, Licenciado Jaime Paz 

Zamora, planteó en la reciente cumbre iberoamericana celebrada en Guadalajara 

una proposición para que la tecnología destinada a aliviar las necesidades 

básicas se convierta en patrimonio universal de la humanidad, al alcance de 

todos. 

Permítaseme ahora referirme muy brevemente a la evolución del proceso de 

ajuste económico de mi país, que ha tenido repercusión internacional, Han 

sido años de dura prueba en los que el pueblo boliviano ha demostrado su 

disciplina y  estoicismo para el cumplimiento de rígidos planeo de austeridad y  

esfuerzo colectivo. Este proceso ha consolidado la estabilidad de nuestro 

signo monetario, ha permitido la reducción del déficit fiscal de un 25% a 

un 3,5%, la amortización de la deuda publica, el mantenimiento de la confianaa 

ciudadana y  el crecimiento del producto interno bruto, estimado ahora en 

un 3,5%. La inflación se redujo de un 25.000% en 1985 al 17% el año pasado. 

Estimamos que este año habrá una inflación de un 15%. 

De otro lado, una serie de medidas adoptadas dentro de la política de 

libre comercio y  de estímulo a la inversión extranjera, y  sobre todo el clima 

de confianxa publica que se manifiesta en el retorno de capitales nacionales 

para nuevas inversiones o en depósitos bancarios, permiten aviaorar un futuro 

de halagüeñas esperanzas y  plena recuperación. Es con este espíritu y  con el 
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Sr, Iturraldr Bollivian. 
Bvllvla 

respfildo mor61 da uno obre bien encaminsda que hsmoa logrnda una reduccion 

aust nncinl de lo rleudn bilat.ernl con varios ptiioes, ent re ellos los tstodos 

IJnidos de Am¿r ica. en el mnrco de la Inlcintivn de las AmórIcas del 

PI esidsnte Bush. 

Al tiempo de instaurar un eat.rict.0 programa de ajuste mncroeconómico que 

hizo posihlea setos reaultndos, mi pnís, consecuwnte con su sensibilidad y  

vornción de ser-victo, no descuidó el aect.or social. Inst 1 tuyo, ent.re ot rno 

medidas, el Fondo de Invsrslon Social, novedoan modnlidnd que concitó el 

lntrtr6s de ot.ros peines y  raapec’o de la cual reiteramos nuestra dispooicion n 

compaicirln. 

Tenemos plena confinnrn, asimismo, en que dentro ds esta nueva corriente 

intsrnncionnl de estímulo al eafuerro de cada país, y  ya superados lon viejos 

moldes de un seudo poternnlismo que empañaba el idenl de cooperación en un 

plano de igualdad, serán eliminadas también las medidas proteccionistas que 

suelen aplicar los países industrializados a la libertad de comercio, que 

obstacdlirnn los esfuerzos y  defraudan las expectativas puestna en los 

principios del libre comercio y  en su más corracta nplicsción. 

El Gobierno de Bolivia desea destacar muy especialmente en esta 

oportunidad el relevante papel que desempeña el Programa de las Naciones 

Unidas para el Desarrollo (PNUD) en América Latina y  el Caribe. En el caso de 

mi país, las actividades del PNUD revisten una especial importancia pues se 

constituyen +an un pilar fundamental para los planes de desarrollo en varios 

campos. 
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IJn tema de trascendental importancia para mi país ea el referido a la 

reintegración de Bolivia a las costas del Océano Pacífico, que es un objetivo 

permanente e irrenunclahle de su política exterior pues responde a una 

c*onvicciÓn nacional profundamente arraigada. Su falta de l oluc!i>n em un grave 

obstáculo al desarrollo y  la integración de esta parto del mundo y  contradice 

el entendimiento entra regímenes democrmticom. Esta pomición boliviana ha 

sido reiteradamente explicada en los foros internacionales, particularmente en 

la Organiración do los Estados Americanos e, inclusive, en las Naciones 

Unidas, y  ha merecido el apoyo y  la solidaridad de numerosom pueblos y  

naciones. 

Por vocación, por convicción, somos un país amante do la paa. Nada más 

lejos de nuestro ánimo que el imaginar siquiera solucionom que no Boan las del 

diálogo construclivo para buscar caminos de avenencia y  de recíproco interés 

en pos de la solución pacífica que, de acuerdo con el mandato de la Carta de 

las Naciones Unidas, a todos nos obliga. 

Más aún, la afirmación de la necesidad de una diplomacia preventiva, 

conforme han señalado varios oradores desde esta misma tribuna, serviría 

precisamente para identificar y  diagnosticar esta clase de problemas. 

El Gobierno de Bolivia ha manifestado UU decisión de alcanxar una 

solución de este problema por el camino de la negociación y  por eso ha 

propuesto de manera constante al Gobierno de Chile establecer un diálogo 

abierto y  constructivo. LCómo podría ser de otra manera7 Estamos 

presenciando con regocijo el imperio de la concertación que día a día nos 

acerca a la solución de problemas que solamente ayer parecían intratables. 

Por eso no cejaremos de insistir en la necesidad da1 diálogo y  en la fe que 

non anima para la búsqueda de una solución justa y  propia de la fraternidad 

ame ricana. 

El clima de distensión noa permite abrigar la esperansa de que el diálogo 

y  la concertación prevalezcan y  se consoliden definitivamente la par y  la 

democracia en el hermano país de El Salvador. Celebrwnos con satisfacción el 

resultado de este proceso de pacificación, en el que reconocemos el 

invalorable papel desempeñado por nuestra Organiración y, en particular, por 

el Secretario General. 

Deseo referirme ahora a otros temas de gran importancia. 
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La comunidad int.ernaciontil eat.6 consciente de que aún resta mucho por 

hacer para derrotar al f  lsgslo del nsrcot-ráfico. Mi paín ha cclntribuido 

sustancialmente n esta lucha. IA teala del desarrollo alternativo, que 

aignlfica reemplnaar la economía de la COC(I por una ecnnomía alternativa 

diversificada, que ha sido aceptado internacionalmente, fue por primera ves 

expuesta en este foro por el Presldents de Bolivia, Sr. Jaime Pax Zmore. 

A pesar de los asfuerxoa de los bolivianos y  la ayuda de varios países, 

ee evidente que los programas y  mandatoa no pueden reali8arse sin msyoreo 

recuraoo. Debe aubrayaras en este tema el principio de la rssponsabilidsd 

colectivo o compartida entre Extndos productores y  consumidores. Por ello 

tenemos la obligación de sumar nuestra vox al llamamiento que IO viene 

haciendo en pro de un pronto y  efectivo incremento de recurxox financieros y  

técnicos para ejecutar adecuadamente los programas existentes de orden 

nacional, regional y  mundial. 

El tema del medio ambiente es motivo de especial atención para mi 

Gobierno. Esta posición ha sido expresada en todon los foros internacionales, 

aportando iniciativas concretas que propugnan un adecuado uxo de nuestros 

recura08 naturales, garantizando el derecho al desarrollo de nuestros puebloa. 

La búsqueda permanente de soluciones a la problemática del dorarrollo, 

así como la innovación continua de tecnologías cada vea más eofisticadan han 

ocasionado muchaa veces que se pierda de vista la necesidad de poner en 

funcionamiento mecanismos de interrelación entre el medio ambiente y  el 

desarrollo, basados fundamentalmente en estrategias que consoliden un 

crecimiento económico sostenido. 

Con la misma visión ecuménica con que la comunidad internacional quiere 

salir a encontrar el mañana, despejando el espacio habitable de la tierra del 

lastre del descuido ecológico con que hemos vivido hasta el presente. el 

Presidente de Bolivia ha puesto en vigencia en todo 03 territorio nacional una 

“pausa ecológica” de cinco años a partir de 1990. 

E8peramo8, por tanto, con gran expectativa la Conferencia de las Naciones 

Unidas sobre el Medio Ambiente y  el Desarrollo que 80 realizará en Rio de 

Janeiro en 1992, en la que sin dud.3 alguna 8e arribará a importantes y  

trascendentales acuerdos sobre este tema. 
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La ocasión es también propicia para mencionar que en la Reunión Cumbre de 

Guadalajara el Presidente Pas Zamora propuso la iniciativa de crear el Fondo 

Iberoamericano para el desarrollo de loa pueblos indígenas, que permitiría 

resolver favorablemente los acuciantes problemas de los pueblos originarios al 

margen de cualquier sentido de reservas indígenas o de compensaciones 

paternalistas. 

Al declinar las tensiones internacionales que, entre otros efectos 

nocivos, nos condujeron a una desenfrenada carrera armamentista, debemos 

abrigar la esperanxa de que esta Asamblea inicie un genuino proceso de desarme 

en beneficio de las verdaderas prioridades de desarrollo de nuestros países. 

esfuerso al que Bolivia concede su más decidido apoyo. 

Han sido varias y  diversas las iniciativas en torno a la revitaliaación 

de nuestra Organiaación. Las ha habido de carácter integral; otras, más 

moderadas, persiguen darle una orientación que, sin afectar los principios de 

la Carta ni su régimen funcional, hagan más operativos sus procedimientos. 

Bolivia, como parte integrante del Grupo de Concertación y  Consulta de 

Rio, tomó parte activa en las deliberaciones del Grupo sobre la revitalisación 

de los Órganos del sistema de las Naciones Unidas y  se sumó al consenso cuyo 

documento fue entregado al Secretario General. Desearnos reiterar nuestra 

adhesión a las conclusiones expresadas en dicho documento, muy especialmente 

en lo que se refiere a reforzar la autoridad que confiere la Carta al 

Secretario General y  la necesidad de que las designaciones del alto personal 

de la Secretaría se hallen abiertas a las calidades de capacidad y  eficiencia 

de quienes las postulen, y  que no constituyan predio exclusivo de determinados 

Miembros. 

Los acontecimientos políticos y  económicos que han tenido lugar en muy 

poco tiempo no dejan de asombrarnos y  nos mueven a una profunda reflexión. 

Estamos ante un mundo nuevo en que los antiguos y  rigidos parámetros ya no 

tienen cabida y  en el que debe darse un espacio adecuado a las nueva6 

realidades. 

Los pueblos de nuestras naciones, a través de diversas manifestaciones, 

nos están señalando la clase de mundo en el que anhelan vivir y  el futuro que 

desean legar a las generaciones venideras. 
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DISCURSO DEL SR. JOZSEF ARTALL, PRIMER MfNI6TRO DE LA REPUSLIA DE HUNORIA 

El..PBEBIDGNTI (interpretación del árabe): La Asamblea escuchar& 

ahora una declaración del Primer Miniatro de la Repúblics de Hungris. 

El .BE,. JQa%%f AnLtilL .i?K.im%E. MhkatrQ. de. 11% Rt?p~A.~C@ da HunU~.h~- dd 

snQwfiario sr. ..le tribuna. 

El pR~SlDl#TB (interpretación del 6rabe)a Tengo el gran placer 

de dar la bienvenida al Primer Ministro de la República de Hungría, 

Sr. Joosof Antall. Lo invito a que pronuncie au tliacureo ante le 

Asamblea Genersl. 

gxd_.m (Hungría) (interpretacl& de.1 ínglés) 1 Sr. Presidente: 

En primer lugar, deseo expresarle mis sinceres felicitaciones por haber sido 

elegido Presidente de la Asamblea General de laa Naciones Unidas durante su 

cuadragésimo sexto período de seplionea. 

Quiero aprovechar esta oportunidad para dar la bienvenida a los 

representantes de los nuevo6 Estados Miembros ds las Naciones Unidan! 

los Estados bálticos, las dos Coreas, la República de laa Islas Marshall y los 

Estados Federados de Micronesia. La presencia de Estonia, Letonia y Lituania 

08 señal no sólo de la creciente uniuereslidad de las Naciones Unidas sino 

también del poder del derecho de los pueblos a la libre determinación, cspat 

de sobreponerse a cualquier dificultad, El mensaje de este poder es 

especialmente oportuno en nuestro mundo dn hoy. 

Han transcurrido 35 años desde que el pueblo de un pequeño país de Europa 

central 8e enfrentó a le dictadura comunista y a la ocupación extranjera, 

enarbolando las banderas de la libertad, la independencia y la democracia; y 

como Último recuro0 en BU lucha recurrió a la ayuda de las Naciones Unidas. 

Dado que en la época existía 01 enfrentamiento de la guerra fría, el mundo 

libre y las Naciones Unidas, aparte del apoyo moral y  político, no pudieron 

prestar una asistencia efectiva a la revolución húngara y a la lucha por la 

1 beración nacional. Hace 35 años los tanques soviéticos avanzaron efn 

impedimento alguno, triunfando sobre el derecho del pueblo húngaro a la libre 

determinación. 
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Aquí y on erta oportunidad, quiero expresar nuestra gratitud a aquellos 

diplomiticos que, en el oto80 de 1956 y en los saos posteriores, IO erforraron 

por revolar anto el mundo la justicia de la revolución húngara. Noeotrox, los 

que tratamos entonces de proporcionar información robro Hungría a la 

Organioación mundial, xabsmoa realmente lo que lae Naciones Unidse 

rignj f  icaban on 0x0 momento: ellas eran la único posibilidad de eaperanxa, un 

foro y un vínculo con 01 mundo libro, aun para loa escdpticos. Aquollox que 

acudieron l n nuoxtra ayuda en oxox momento8 difíciles merecen nuaetro 

agradecimiento m6e sincero. 

Creo podor decir con bastante orgullo que los objetivos de octubre 

de 1956 OO cumplieron plenamente: Hungría logró cambiar el sirtema de 

conformidad con la voluotad de xu pueblo, expresada en elecciones 1 ibrex. 

ER realidad, mi país ex libre, independiente y democrbtico, y 0x08 cambio8 

profundos con irreversibles. 

Ba junio de este año, las últimas unidsdes de tropas soviéticas dejaron 

nuertro país. De exe modo, Hungría ha recobrado EU soberanía, que 

prácticamente no exixtía desde marxo de 1944, y ahora bu pueblo puede ejercer 

efectivamente xu derecho a la libre determinación. 

Durante máa de 70 añor el mundo esperó el momento en que xe derrumbara el 

comunirmo. Mi Gobierno tomó la iniciativa en los exfuerror de los antiguos 

países comunistas para desmantelar la Orqaniración del Tratado de Varsovia, 

exe bloque político militar totalmente sjeno a xu pueblo pero que le fue 

impuesto. No obstante, la caída ael comunismo en Europa tomó al mundo 

democrático por sorpresa. No OBtaba preparado para hacer frente b los 

problemas que aurgían en la región, ni tampoco estaba equipado para 

reeolverlos. 

Resulta dramático que, aclemás aei comunismo, otros Bistemalr totalitarios, 

como el fascismo y el nacional socialismo, también hayan afligido a lax 

generac\onex da nuoxtro xiglo. han generaciones sufrieron la8 conxecuenciaa 

de la incapacidad de acción frente al golpe bolchevique de 1917, la política 

derrotixta que xiguió a la toma del poder por el hitlerismo y 10x arreglos 

internacionales posteriorea. Ellas xufriston porque, políticamente, x0 

carecía de la decisión necesaria. El mundo tuvo que pagar muy caro por eso. 
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nin9una claro da w  podria sbmolvor a una 9moaracit5a qua no rompata 

aiartaa norma8 politice8 y moral08 fundamentalee, porqua do lo contratior a 

falta da una acción oportuna contra un rietanm totalitario, peracorian 

mi~lonar da perronaa. Erta oa Ia laccibn qua hornos aprandido da1 riqlo XX. 

Hoy funciona en Hungría una democracia psrlenumtaris basada en un sialama 

aultipartidirta, vinculado org¿nicamente con la estructura plitica da loe 

pairar domocriticoo do Europa y kdrica del #orto. Como ocurro ea todoa loa 

Eetador qua me baran an 01 imperio del derecho, la plena aplicacibn de los 

darachor humanos y libertador fundemancalaa oatk gsrantirsda on nuestro pris 

por leyer y reglamentoe, de conformidad con las normaa y pauta8 

iatornacionaloe. 

El período qua ha finaliando ha sido fundamental y ha introducido cambio8 

benoficiosos en el sistema de lee relacionar internacíonalea. Han llegado a 

au fin la división BrtwOerte, basada en el enfrentamiento ideolbgíco y 

militar, y 01 período do la guerra fría. 



KspaÍíol 
DLT/sqr 

A/46/PV. 16 
-ll- 

A juicio del Gobierno húngaro, 8688 estructuras probsdss y experimentadaa 

como ís Orqaninación del Tratado del Atlántico do1 Norto, la Comuaidnd Kuropea 

y el Consejo de Europa IJB encuentran entre lor principaler pilarea de la 

seguridad y 1s satabilidad del continente. Retar orqsni~aciones eficiente0 

8on atractiva6 para loe pueblos y naciones porque lee proporcionan garantía8 

efectivas para BU seguridad y desarrollo económico y social, Hungría pteata 

pleno apoyo a 8u papel y IU misión. Saludamos los empeiioc de estae 

orqanisaciones, que eatimamoa de considerable importancia para elaborar 

relaciones sustantivas con la8 nuevas democracias de la región de Europa 

central y oriental. 

La aprobación de 1s Carta de París, que fue la culminación del proceso de 

Helsinki, ha abierto un capítulo nuevo en la vida de Europa, el continente m%e 

adversamente afectado por 1s división del período que siguió a la segunda 

guerra mundial y que ha sufrido IUI coneecuenciar durante decenios. Kl 

documento, que se basa en valores comunes euroatlánticos que vinculan a los 

Estados participantes, puede convertirse en un auténtico código de la 

cooperación paneuropea. 

El proceso promisorio de v.1a Europa pacífica, próspera y democr¿tica 8e 

ve qravemtnte amenaaado por situaciones de conflicto como la que presenciamos, 

por ejemplo, en Yugoslavia. Allí, los restos de la dictadura nacionalista 

comunista, que todavía no han sido totalmente derrotados, están enfrentándose 

a las fuerzas de la democracia; las aspiraciones a la libre determinación de 

naciones entremezcladas son cada vez más manifiestas; las legítimas 

reivindicaciones en favor de la autonomía de las naciones y las minorías esten 

sofocadas y, por encima de todo esto, el ejército ha escapado al control 

constitucional. Consciente de la amenaza para la par y la estabilidad de 

Europa, y con un sentido especial de responsabilidad por el medio millón de 

húngaros que viven en Yugoslavia, Hungría sigue con la más profunda 

preocupación loa trágicos acontecimientos de eme país. 

existe la creencia errónea en la opinión publica mundial de que en 

Yugoslavia hay una cesación del fuego violada por incidentes esporádicos en 

aldearr con nombres dasconoc idos. En realidad, sin embargo, lo que hay allí ea 

una cruel guerra en curso. Hay una movilitación masíva y los recluta8 son 

enviados a combatir sin preparación en un conflicto an el que no desean 
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participar. Esta movilisación fue condenada par el Presidente de eae paíb 

elegido constitucionalmente. Por e8a ranón centenares y millares de jdvenee 

de todas las nwionalidades están huyendo a través de toase las frontera8 

yugoslava8 para evitar el servicio militar y una muerte insetnrata. Las 

poblaciones civiles croatas y húngaras están siendo expulsadas da BUI 

hogares. 81 número de refugiado8 de Yugoslavia - aparte de los que vinierolr 

a nuestro país antes de otras partes - alcanaaa ya la cantidad aproximada 

da 30.000. Pero solamente un 10% de eae número está integrado por nacionales 

húngaros. Hunyría ha tenido crecientes dificultades para tratar la gran 

cantidad de problemas humanos y materiales relativo8 a esta cwstión. 

Tenemos un interés fundamental en que ee alcance una solución en el 

territorio de nuestro vecino meridional a través de medios políticos, 

democráticamente y en plena conformidad con la Carta de las Naciones Unidas y 

los principios del Acta Final de Helsinki y la Carta de Paria. Al igual que 

otroa participantes en la Conferencia eobre la Seguridad y la Cooperación en 

Europa (CSCE), nuestro Gobierno apoya los esfuertos de mediación de la 

Comunidad Europea, incluso la labor de la conferencia de par de La Haya. 

Al reapewto, considero necesario subrayar que, para el arreglo del conflicto 

08 indiepensable que, además de las Repúblicas de Yugoslavia, participen 

institucionalmente las comunidadea albanesa, húngara y otros grupos étnicos 

interesados, teniendo debidamente en cuenta BUI aspiraciones legítimas. 

Sostenemos la opinión de que solamente con la aplicación simultánea de 

los derechos de los pueblos a la libre determinación, 108 derechos humanos 

universales y los derechos de las minorías nacionales se puede lograr una 

solución duradera de la crisis de Yugvslavia. 

Celebramos la resolución 713 (1991j del Consejo de Seguridad, que 

determina que la crisis de Yugoslavia constituye una amenaaa a la paz y la 

seguridad internaciona‘es; expresa preocupación por las consecuencias del 

conflicto para los países de la región, en especial en la8 zonas fronteriaas 

de loa países vecinos: recuerda que no ea aceptable ninguna modificación 

territorial dentro de Yugoslavia obtenida por la violencia y apoya plenamente 

los esfuerzos en pro de la paz de la Comunidad Europea bajo los auspicios de 

la CSCE, 
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Bstamoe conveacidor de que la comunidad internacional y todos aquellos 

que toman parte activa ea la búrqueda de la par ea Yugoslavia debea extraer 

las conclusiones adecuadas del estado de cobae causado por la utilización 

brutal da la fueraa y deben basar au conducta ea la realidad da la eituaci6a. 

Bs do interés univerral que las cririo y las teneioaes en Europa 80 arreglen 

lo aateo posible y que uaa Buropa unida y consolidada surja como una fueras 

estabilioadora para las regiones aledafiaa y mis allá de ellas. Ba oste 

proceso, laa Naciones Unida8 tendrán que enfrentar grandes desaffos en los 

años venideros. 

Si miramos más al16 de Buropa, podemos observar en general la 

coatinuacióa de procoror y cambio8 positivoa que ya eetáa ea marcha. Bl mundo 

bipolar ee ha convertido ea multipolar. El fin de la guerra fría ha hecho 

posible que cuestiones relativas a coaflictor reqioaaler - que han sido un 

campo de rivalidades y enfrentamiento8 agudos - ee conviertan ea alomentos de 

cooperación eatre lar grandes Potencias. Eator acontecimientoe abre0 

perspectivas más favorable8 para soluciones políticas de loa conflictoa 

reqionaler desestabiliaadores. 

Paradójicamente, el coriearo de la nueva era ert6 señalado por la 

creación de una vamta coa’.iciÓa de nacioaer en relación con uaa querra: la 

del Golfo. Conrideramor que una acción internacional concertada rin 

precedentes deatinada a rostener el derecho internacional durante la crisis 

del Golfo fue la primera manifestación práctica posterior a la guerra fría 

basada en la asociación mundial. Consideramos la experiencia da dicha guerra 

como un jalón y un precedente con respecto a las posibilidadea de gestión de 

conflictos y participación de las Naciones Unidas. Fue realmente la primera 

vea desde la creación de la Orgaaitacióa mundial que la obrervancia de 108 

principios que rigen las relacione8 entre loa Zstadoa ae aplicó por todoa loa 

medios aecesariosr ea otras palabras, que ae puso en práctica la hasta ahora 

función nominal del sistema de seguridad colectiva de lar Naciones Unidas. 
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En uat,a contesto 0000tr00, c-mo miembroa do la familia de naciones 

democrdticar, noa snor9ullacemor de babor roalimado una contribución - si bien 

poquoas, pero de scuordo con nuertras modaataa posibilidades - a la victoria 

de las fuoraaa aliadas que liberaron al Kuwait ocupado. 

Eatamoa coavencidoa da que laa sanciono8 contra el Iraq deban mantenerme 

mientras el Qobierno de eae psi8 no cumpla pleaemoato coa todaa lar 

obliqacionma que contrajo en virtud de lar reaolucionea del Consejo de 

Seguridad. 

Una conaecue,~cia concreta de la guerra del Qolfo oa que ha creado 

condiciones m6a favorables para una 8oiuciÓn negociada del conflicto del 

Oriente Medio, que tiene decenios de esiatencia. Abriqamoa la esperanas de 

que, en basa a las resoluciones da1 Consejo da Setquridsd y como resultado da 

lar modificacionaa que ocurrieron en las poaicionea y actitudea da las partea 

int~roaadaa, me puedan eliminar loa obatbculoa que impiden al ~atablecimianto 

de una par global, justa y duradera. Por nuestra parte, apoyamos 

r~aurltruwnta la idea de convocar una Conferencia aobre el Oriente Medio y el 

coaienao concurrante de naqociacionea directa8 antre lar partea comprendidas 

en al conflicto. 

Ll principio de la libre detarminación de loa pueblo8 no 80 puedo aplicar 

on forma l electiva. La paa oa 01 Oríonte Modio me puede lograr mn baae a orne 

principio, entre otroa. Por ande, ea urqante que la Aaambloa General revoque 

mu ramolución aobre el aioniamo aprobada an 1975. El aioniamo ea la filosofía 

de libre determinación del pueblo judío y el establecimiento de mu propio 

Catado. La resolución da las Naciones Unidas que mencioné impugaa eaoe 

derechos fundamentales del pueblo judío. 

Al finalimar el mi910 XX, cuando las ideas de libertad y democracia 

ganan cada va8 más terreno, loa derechos humano8 y do las minoría8 eat;rn 

encontrando el legítimo lugar que lea corresponde an laa ralacioaea entre 

loa Batadoa. Por conaiquiente, las prioridades da la política exterior de 

Hungría incluyon la protrccíón intarnacional de loa derecho8 humano8 y lar 

libortadoa fundamantalea, junto coa la obliqacidn inequívoca da loa Eatadoa 

de rendir cuanta8 sobre loa compromiaoa aaumidoa ea forma voluntaria, 

indapandienta~ntm 4.X lugar doada ocurran lar violacionw do l aoa darechoa y 

libortadea. Ema políkica l atá estrechamente vinculada a loa l afumraoa 

tendiente8 a fomantar la acción conjunta internacional daatinada a la 

protaccióa efectiva do loa derechoa de lar minoría8 nacionalea. 
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Junto con otro8 Botador domocr¿ticor, 8ortoaemor roruelt8meato que las 

violacionor do 108 dotechor humano. y do lar miaoríar no ee pueden conriderar 

como une currtión l xclu8ivamento interon do1 psis do que 88 trate. 

Recioatmmoata la8 Naclonoa Unida8 han logrado temu1tador notable8 para ejercer 

una influencia favorable en la actitud da gobierno8 que IO habían negado al 

legitimo l 8crutinio intoraacional. No obrtaato, 08 lamentable que el 

principio de acuerdo al cual la8 Nacioaos Unida8 proceden logitim8meate para 

garaatisar 01 roepeto do 108 derecho8 humanos todavía no haya obtenido 

acoptacibn universal. En nuertra opinión, en 0008 actor de la8 Nacioner 

Unida8 108 gobiornos deben ver una mano que presta ayuda y no un dedo 

acurador. Por lar mirmar con8idoracionos apoyamor la celebración en Berlin 

ea 1993, da la conferencia mundial robra derechos humanor. 

Duranto 70 do8 una torcora parte de 108 húngaros, que arciende 8 varios 

millonor - una da la6 minoríaa m6r grandes de ISuropa - ha vivido fuera da la8 

frontoraa do nuo8tro país. El Gobiorno húngaro, cumplioado con 108 

compromiror iatornscionalos aclumidor, presta una atención especial al dertino 

do 108 húngaro8 y de toda8 la8 otra8 minoríaa, para aroguïarse de que gocon do 

8~8 dorechor humano8 y de minoría. In8i8tilW8 on pum la comunidad 

iatornacional dobe dmrompe~ar una función l foctiva oa la protocciba do l 8to8 

dorecho8, y apoyam08 l 8a idaa. Por lo tanto, an ca80 de ViOlaCi¿n de 0108 

dorecho8 no vacilaromO en recurrir a 108 foro8 internacionaler, adamb8 do 

nUO8tra8 rolacionor bilatoralmr, para doterminar rO8pOn8abilidade8 y corregir 

dicha8 violaCiOne8, 

Bn la rituación iatornacional actual, tran8itoria en mUChO8 rantidor pero 

báricamento favorable, la Organi8&CiÓn mundial ertá hoy en COxIdiCiOnes, por 

primera ~08 dorde llu fundación, de colocsr8e a 1s altura de 108 principio8 y 

objotivo8 conragrado8 on la Carta. Con 108 rOru1tado8 y éxito8 obtenido8 

reciantemente on 01 mMtooimianto de la pa8 y le 8eguridad internaCiOnalO8, 

la8 NaCiOnO8 Unidas 80 han genado 01 rorpeto y la confianza creciontos de la 

comunidad internacional y han croado una domanda m6s vigorora para que la 

Orgaairación mundial 8CrOCiOnte 8u participación y au actividader. El papo1 

robreralientm del Secretario Genoral ha quedado debidamenta roconocido y doeoo 

l xpro8arle al Sr. Javier Pére8 de Cuillar 01 sincoro agradecimiento de mi 

Gobiorno por un docanio de actividad. 
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Loe cambios producidoa en la política internacional han creado una nueva 

situación para las Nacionee Unidas. La estructura actual de la Organiaación 

sigue siendo un reflejo del mundo gue surgió después da la regunda guerra 

mundial. Hoy debe hacer frent? a nuevos doaafioe y a nuevas tareas, que 

exigen la reforma de la Organisacián mundial y una adaptación al cambio de las 

circunstancias. El poder de las Naciones Unidas ea sólo el que los Estados 

Miembros estén dispuestos a cederle. No obstante, loo Estados Miembros, y las 

grandes Potenclaa entre ellos, deben ceder a las Naciones Unidas el poder 

necesario para que la Organioación no sólo tenga derechos sino tambien la 

capacidad de hacerlos cumplir. Es la primera vos que la Organisación mundial 

tiene que hacer frente a esta8 responsabilidades y nunca ha tenido 

posibilidades tan grandes como tiene ahora, tras haberse desintegrado el mundo 

bipolar. 

Saludamos como una nueva manifestación del sentido de responsabilidad de 

las grandes Potencias la iniciativa concreta y sudar anunciada hace unoa días 

por el Presidente Bush, de los Estador Unidos, sobre una reducción muy 

importante del arsenal nuclear de su país. También ea promisorio que los 

dirigentes soviéticos hayan indicado que comparten esa voluntad. Creemos que 

estas medidas son señales claras del avance hacia un mundo nuevo y más seguro, 

y de que otras Potencias nucleares procederán de la misma manera. 

En los decenios que rodean al final del siglo, las Naciones Unidas 

tendrán incuestionablemente que desempeñar un papel más importante que nunca. 

Tendrán que hacer frente a retos globalea como la conversiÓn de la industria 

militar a fines pacificoa, la reducción de las diferencias tan profundas de 

desarrollo económico, la explosión demográfica, la degradación del medio 

ambiente natural, la aplicación efectiva de los derechos humanos en todo el 

mundo y otras cuestiones importantes. 

Las Naciones Unidas sólo puoden aportar una contribución efectiva a la 

solución de todos estos desafíos globales si se convierten en una organización 

actualiaada, dinándca, flexible y poderosa. El Gobierno de Hungría no 

escatimará eefueraos para dar su apoyo a este proceso continuo do cambio. 
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-TE (intr,rprstacián del drabe), Ba nombro do la Aramblea 

Qeneral, deseo agradecer al Primer Ministro de la Reptiblica de Hungria la 

Importante declaracián que acaba de formular. 
. , 

EU~~oaaai-AatalldrimerMinlr~ de la h&&lí~ de- 

h&-m’- (República Arabe Siria) (interpretación do1 6rabo)l 

Sr. Presidentes tengo el gran placer de felicitarlo por haber sido elegido 

para presidir el cuadragésimo sexto período de cesiones de la Asamblea 

General, especialmente porque su país hermano, el Reino de Arabia Saudita, y 

el mío, Siria, están vinculados por los lasos de la historia común y el 

parentesco. 

También quiero aprovechar esta oportunidad para expresar mi 

agradecimiento a su predecesor, el Sr. Guido de Marco, por la forma en que 

condujo las labores del cuadragésimo quinto período de sesiones de la Asamblea 

General. Le deseamos a Malta, país amigo, el mayor progreso y pr~~speridad. 

Experimetto aeimismo un gran placer al expresarle al Secretario General 

de las Naciones Unidas, ár. Javier Péres de Cuéllar, nuestro agradecimiento 

por los esfuersos que ha realiaado para implantar la pan y la seguridad en el 

mundo y promover los princ.:pios y objetivos de las NaCiOneb Unidas. 

Siria observa con satisfacción la admisión a las Naciones Unidas de la 

República Popular Democrática de Corea y la República de Corea. Confiamos en 

que han de contribuir en forma positiva al logro y la consolidación de la 

cooperación y la seguridad internacionales, y al progreso y la prosperidad del 

pueblo amigo de Corea. Debido a la creencia de la República Arabe Siria en el 

derecho de los pueblos a la libre determinación y a elegir libremente su 

sistema político, Siria celebra el ingreso a nuestra Organiracih de Estonia, 

Letonia, Lituania, la Repriblica de las Islas Marshall y los Estados ledorados 

de Micronesia. 

Los importantes acontecimientos internacionales que comentaron a mediados 

del decenio de 1980 alcansaron EU culminación en los últimos meses, abriendo 

así un nuevo capítulo en la historia política contemporiaea. A pesar de que 

es muy pronto para efectuar juicios categóricos acerca de las rasonee que 

provocaron esos cambios y sus efectos de largo alcance, resulta 8~~ntO 

claro, no obstante, que la fuersa que los impulsa es el surgimiento de las 



aspiraciones de loa pueblos 3 la libertad, la independencia y el derecho a la 

libro determinación. 

Ba este contexto, el mundo ha obsotvado cambioo radicales en los Estados 

do Europa oriental. Alemania ha recuperado IU unidad y loo tres Estados 

bélticos declararon su independencia. Continúan sucedibndoee los cambios 

tanto en la Unión Soviitics como en Yugoslavia. 

Si eriate tirantes y 80 producen actos do violoncis, cuyos motivos no 

están vinculados con loo sentimientos nacionalea o el derecho a la libre 

determinación, en realidad ee trata de una expresión de frustración y 

desencanto ante el fracaso en la concreción de las aspiraciones de eaoa 

pueblos, particularmente en lo que ee refiere al nivel de vida. 

La lección moral que puede extraerae a nivel nacional del resultado de 

eao8 cambios importantes 88 que la libertad y el alimento son dos necesidades 

báricas, tanto para las personra como para la sociedadt Ion indivisibles y 

ninguno de elloe puede ser rracrificado en ara8 del otro. El equilibrio entre 

el alimento y la libertad constituye la bare para el equilibrio entre las 

necesidades materialer y espirituales de los hombrea y el pilar de la yao 

social, 

En cuanto al nivel internacional, la lección más importante confirma que 

el derecho de loa pueblos a la libre determinación OCI una fuerza motrir que no 

puede ser detenida, que la ocupación extranjera está condenada al fracaso y 

debe ponérsele fin y que los principios del derecho y la legalidad 

internacionales no pueden eer ignorados ni medidos con una doble vara. Sólo 

podrá establecerse la pas en el mundo en base a estos principios invariables. 

Siria, que aa parte importante de una nación auténtica en 8u historia y 

civilización y que durante decenios ha enfrentado la ,>cupación y la agresión 

continuas, encuentra en estos nuevos cambios internacionales una oportunidad 

histórica para rectificar los errorea en nuestra región, aclarar los hechos 

que han sido distorsionados, recuperar la tierra que ha sido ocupada y los 

derecho8 que han nido usurpados y participar en el establecimiento de una paz 

justa y total en esta región. 

Israel ha explotado los aííos de la guerra fría - en realidad, la ha 

alentado - para obtener la máe enorme ayuda militar y económica en la historia 

de las relaciones entre 108 Estados, bajo el pretexto de que era el guardián 

de loa interese8 occidentales frente a la influencia soviética y la 
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infiltración aomunirta ea 01 Oriente Mmdio. Solem~nte el programa 

nortoamoricano da ayuda a Israel ha excedido el total do1 Plan Marrhall para 

Europa. En coatrarto coa esto, lor irahes no obtuvieron do1 fin do la quorra 

fria - 00 la cual no tuvboron pcrrticipacibn alguna - sino már oaupacih 

isrcaoli de au tierra y 01 establecimiento de asentamientor judiar rin ninguna 

oposición internacional. 

La resoluci¿n do las Raciono8 Unidas que equipara al sionismc con el 

racirmo fuo adoptada como constcueacia de la ocu,)aci¿n iararli dm torritorior 

irahes y do su persecución y dircriminación constantes contra los haber en 

todos lor ¿rdanor da la vida. El pedido de que 80 derogue esta rerolucián 

exige, a, que 08 eliminen las caueaa fundameataler que llevaron a la6 

Hacionor Unidas a aprobar eata rerolucibnt @II decir, poner tbrmiao a la 

ocupación israeli de tirbrrcls árabes y permitir que el pueblo palestino ojeras 

au derocho a la libre d~t~rminacidn. 
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Durante toda L)U larga historia, los érabes jamás ejercieron ningún tipo 

de discriminación racial contra minoría alguna, ya fuera &nica 0 religiosa, 

que viviera entre ellos. Durante siglos, los judíos vivieron entre drabus 

musulmanes y nunca sufrieron ningirn tipo de discriminación étnica, racial 0 

religiosa ni opresión. Por el contrario, vivieron tranquila y dignamente, a 

tal punto que cuando los árabes abandonaron España en el siglo XV, los judíos 

prefirieron marcharae con ellos porque no ae sentían seguros ni iguales fuera 

de un ambiente 6rabe. La pregunta que 68 plantea constantemente et3 la 

siguiente 8 mientras que loe árabea trataron a los judíos con tanta tolerancia 

durante toda IU historia, ¿se da cuenta el mundo de lo mucho que han eufrido 

los árabes en materia de discriminación racial y opresión durante la breve 

historia de Israel? 

A pesar de todo, los árabee quieren la paa, junto con todas las naciones 

del mundo. Lo que loa árabes deseen BI) la aplicación de las resoluciones de 

las Naciones Unidas, ni máe ni menoe. Sin embargo, los dirigent.es de Israel 

ae resisten a lar esfuerzos de pat con toda la fueras e influencia que pueden 

conseguir en todsr partes. En lugar de cumplir con las disposiciones de la 

Carta y las resoluciones de las Naciones Unidas, a las que deben BU propia 

existencia, re aferran a una ideología arrogante, basada en la expansión y en 

la expulsión de árabes, sembrando así las semillas del odio y el derramamiento 

de sangre en la región. 

Es una extraña paradoja que Israel exija que los Estados Unidoa financien 

la construcción de nuevos asentamientos en los territorio8 árabes ocupados y a 

la vea proclame que desea la paa. La par y la usurpación de 1.3 tierra de otro 

pueblo no pueden coexistir. No cabe duda de que esta paradoja 88 verá con 

mayor claridad cuando el contribuyente americano, en particular, descubra la 

realidad de lo que ha causado la ocupación israelí: alrededor de medio millón 

de sirios desplazados de las ciudades y aldeas del Galán, personas que hasta 

ahora no han podido regresar a au8 hogarea, y el cuarto de millón de 

refugiados palestinos ea Siria. Añádanse a esto los 2 milloner de palestinos 

que continúan viviendo en la diáspora, a lo8 que ae niega el derecho de volver 

a sus hogares y a BUI propiedades, en las que BUB padrea y antepasados 

vivieron sin interrupción durante siglos. La pregunta que tenemos que 
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hacernoe 08 la siguientes Les junto ucaso continuar ignotando el demoho a 

togresar de loe árabes deeplaoadoa, mientras ee emgujt; a grandos oleada, de 

emigrantea judíos a ocupar eu lugar y asentarse en una tiotta ea la que nunca 

vivieron ni BUI padres ni oua antepasados7 ¿No tovela esta paradoja el doble 

raeoro que se 08th aplicando7 0 aún mh, Lno incluye esta paradoja 108 

conceptos racistas que niegan los derechos de loa dtabos? 

El principal obstáculo en 01 camino del ptocaao de paa en eate momento no 

ae deriva simplemente do laa condicionea previas que impone Irtael pata 

asistir a la conferencia de pas, respecto a la representación de Paleatina y a 

Al -Quds, la Jeruaalbn árabe ocupada. El principal obstáculo dimane da la 

eetrecha visión de Israel de este /poca posterior a la guerra fría y a la 

guerra del Golfo. Sitia, junto a los itabes y a la comunidad internacional, 

cree que la época poatetior a la guerra fría y  a la guerra del Golfo ha 

abierto la puerta pata la paa y ofrece una oportunidad hiatótica psts 

conseguir un arreglo justo y completo en la región del Oriente Mdio, baaado 

en la legitimidad internacional, laa resoluciones de lee Naciones Unidas y el 

derecho de los puebloa a la libre 3etetminsciÓn. Mienttar tanto, Israel hace 

todo lo porible por cerrar las puertas a la pan e intenrificar la conattucción 

de asentamientos, explotando, por una parte, la oleada de emigración intensiva 

de judíos soviéticos y, por otra, la profunda herida infligida a la nación 

árabe por la ocupación de Kuwait por parte del Iraq. 

La inauguración la semana pasada de un nuevo aoentamiento en los 

territorios ocupado8 por el jefe del Gobierno de Israel y xu declaración de 

que los asentamientos continuarían hasta llegar al horironte, es prueba 

Inequívoca de las intenciones de Israel de sabotear el proceso de par- 

En Siria, bajo el lideraago del Presidente Hafeo Al-Assad, estamos 

decididos a librar la batalla por la paz haata el final. No nos retiraremos 

de nuestras posiciones ni comprometeremos nuestra tierra ni nuestros 

derechos. Nueattas demandas son legitimas y tienen el apoyo del derecho 

internacional y de las resoluciones de las Naciones Unidar. Nuertta causa 88 

justa y la apoya tanto nuestro pueblo como toda la comunidad internacional. 

La restauración de la integridad nacional del Líbano, de aua 

instituciones constitucionales, y de gran parte de xu seguridad y  vida normal, 
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OI motivo do proCunda satisfaccián para la comunidad internacional on qonoral, 

y para ml pia, Sitie, en particular. 

Hasta hacm poco, muchur importaatoa politicoe do1 mundo oreían que 01 

Libano, asotado por 01 caoo, lor disturbior y el derramamioato do ranqro 

durante loa último8 16 ailom, era un cmo rin oaparansa, harta 01 punto de que 

on el diccionario político comed a aplicarse la palabra “libani~ación” a lae 

rltuacioner intratables e lar que eo enfrontaba, o podia enfrentarbe, 

cualquier país del mundo, qrsnde o pequdio. 

La cooperación entre mi país y el Libano, con quien tonamos ls8oa do 

hermandad, historia y deatino común, fue un factor cruaisl para ayudar a este 

psís hermano a recuperarse de OUII malee, restaurar bu aobmrania y mu 

integridad y volver a ocupar el lugar que le corresponde en el escenario árabe 

0 internacional. 

Lo que el Líbano necesita akors OI el apoyo decidido de la comunidad 

mundial, lo cual por una parte syudarís a aplicar la resolución 425 (1978) del 

Conrejo de Seguridad que pide la retirada incondicional de Israel del sur del 

Líbano, y por otra parte, contribuiría a la reconstrucción y rohabilitacibn 

del psír. 

Por lo que respecta a la situación en el Afqanintán, cromo8 que una 

reconciliación nacional q\:e abarque a todos los rectores afganor sería la 

forma más favorable de lograr una solución aceptable para toda6 lar partes 

del conflicto. En este contexto, acogemos con beneplácito los esfumrror 

por llegar a un arreglo político completo del conflicto, do conformidad 

con la Última rerolución de la Asamblea General, las propuostar del 

Secretario General y la reciente declaración conjunta soviético-norteamericana. 
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En cuanto a la cuestiórr de Chipre, Btri , que tiene vinculo8 de amistad 

históricon COU eae país vecino, apoya loa eefueroos del Secretario Qenoral y 

las iniciativas de par dortinsdaa a convocar una conforoncia internacional a 

la que aaistir8n todar la8 partee interesadas para elaborar ur.a solución sobro 

1s bese de las reaolucionea de laa Naciones Unidaa que aalvaguardan 1s unidad 

de Chipre, BU independencia, nu Integridad territorial y los intereses de 

todos auo ciudadanos. 

Con respecto a la situación de Sud¿frica, los logroe elcannados hasta 

:;lhora todavía están muy lejos de loa objetivos a los que aspira mu pueblo. 

Por eso, la comunidad mundial debe eeguir ejerciendo presión sobre el rágimsn 

de apsr hesta que ae eliminen todas las manifestaciones de eae sistoma y 

el pueblo de Sudáfrica pueda ejercer su derecho a la libre determinación. 

Los pueblos del mundo depositan grandes esperanass en las Nacionor 

Unidas, especialmente después de 108 recientes acontecimientos internacionales 

y del fin de la guerra fría. Esto8 pueblos esperan que el fin de la guerra 

fría anuncie el fin de la paraliaación, que ha afligido a nuestra Organiaación 

internacional. 

Siria cree que las Naciones Unidas, con 8u Carta y sus principios, son el 

mejor garante de la par y la seguridad internacionales y del fin dofinitivo de 

la ocupación y la sgresión. También esperamos que el nuevo orden 

internacional sea justo, exprese las aspiraciones de los pueblos y se 

establezca en 81 contexto de las Naciones Unidas, de conformidad con sus 

principios y con su Carta. Esperamos un futuro mejor en el cual los pueblos 

de todo el mundo gocen de libertad, justicia, prosperidad y par. 

SLMAU3JeRCbPEW (Cuba) : Con profunda satisfacción saludamos el 

ingreso en las Naciones Unidas, en este cuadragésimo sexto período de sesiones 

de la Asamblea General, de la hermana República Popular Democrática de Corea, 

con la que compartimos este momento de merecido júbilos las Repúblicas de 

Letonia, Lituania y Estonia, a las cuales reiteramou nuestro deseo de 

continuar ahora, con au emergencia a paísos independientes, los vínculos de 

amistad y colaboración; la República de las Islas Marshall, la República de 

Corea y el Estado Federado de Micronesia. 
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Al congrstular al Embajador Shamir 6. Shihabi por 8u elección a la 

Presidencia de esta Aeamblea General deseamos manifeetarle la disposición de 

nuestra delegación a coadyuvar al éxito de BU importante gestión. 

El mundo de hoy ae parece poco al mundo de ayer. El desbalance global do 

fueraar en favor del hegemonismo, que ha conducido a un mundo unipolar, 

concita la preocupación de no pocoa psísee, y no sólo de loe países peque808 y 

subdesarrollados. $1 UBO de la fuerra como vía de solución de los conflictos 

internacionales, acumula un rico expediente en los Último8 años. El llamado 

fin de la guerra fría, el proceso de acercamiento y colaboración entre 91 Eate 

y el Oeste, el derrumbe del socialitrmo en la Suropa centro oriental, la crisis 

estructural de la Unión Soviética, que hoy debate loe propios perfiles de BU 

destino, y la conformación de un super poder militar - el de los Estados 

Unidos - dibujan un panorama harto peligroso y preocupante para los países del 

Sur, pobres y aubdesarrolladoa. No obstante, tenemos que adentrarnos en las 

complejidades de esta nueva realidad con entereas, sin temor, conscientes de 

que, a la larga, no hay fueras en el mundo capaa de aplrctar la voluntad de 

libertad y de independencia de un pueblo, por pequeño que éste mea. La 

hirtoria la hacen los pueblost no 80 escriben definitivamente en los mapas de 

los Estado8 mayores. 

El mundo, ciertamente, ha cambiado. Pero, Lqué ha cambiado para los 

cientos de millones de seres que viven en un estado de pobreza extrema? Sólo 

en 1990 murieron 14 millones de niños, de hambre, de frío, de enfermedades 

curables. LQué ha cambiado para las miserables economías de la mayor parte de 

‘16 pa:ses del tercer mundo, endeudadas, famélicas, en estado de crisis 

permanente, sometidas al suplicio del intercambio desigual y a la cruel piedad 

de los pnderoaos? 

Podemos alegrarnos de la desaparición de la confrontación entre el Este y 

el Oeste pues ello aleja loa peligros del holocausto nuclear, pero el Esto 

quiere convertirse en Norte, y el Sur mantiene ISU condición. Crecen la8 

contradicciones entre el Norte desarrollado y el Sur subdeearrollado. Por eso 

debemos preguntar: ¿QuÓ podemos esperar loa pobres del acomodo de 108 

poderosos? tea ea la realidad a la que nos enfrentamor!. 
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El Uovimloato do lor Pairor No Aliaoador, on IU roaiontrmanto ooaclulda 

conforaaaia miairtrrial, oelrbrada ea hura, aapital do Bhana, roitorb mu 

doaiaíóa de mantonor la luaha por IUB prlnalplor or~ginalsr y sa6alb ea eu 

drclaraoibn quo 

‘@lar problaraam da1 rubdaoarrollo y la pobream ao auantan antro lar aaula@ 

prlnalpalor que podrian emmaant la pan y la ropuridad” 

a5adiendo que 

**mia Ir par OI imporlblo luchar por 01 dorarrollo, y aln el derarrollo do 

lor purblor de lol pairar oa d@rarrollo da1 mundo 08 Imporible conaeblr 

una pan honorable, ras1 y v6lids pars todoe.” 

Ba@ OI la par 8 la que nrpirs nurotro pueblo, la psm digas y hoaorablo que no1 

pormita trabajar por nwrtto dorarrollo.* 

* 81 Sr. sanousrí (Ouínoa), Vícoprmridmnto, ocupa Ia Prmrideocia. 
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Las Naciones Unidas Geben prepararse para desempeÍiar, en estas nuevas 

condiciones del mundo, el rol que diseñaron mm fundadores. Para ello tienen 

necesariamente que paaar por un proceso de democratineción que alcance a todoa 

Eu8 órganos y, en especial, a aquellos que, debido a las facultado8 que les 

vienen conferidas en virtud de la Carta, tienen un mayor peso en el 

cumplimiento de algunos de los propósitos que inspiraron IU creación. 

Tal en el caeo del Concejo de Seguridad, regido por el anacrónico y 

peligroso privilegio del veto, que obstaculina las funciones supremas de la 

Asamblea General y, con ello, burla la voluntad de la mayoría de la comunidad 

internacional. 

Bote procero debe alcanoar rustancialmente a los eectores ecunómico y 

rocial de las Naciones Unidas, dado el importantísimo papel que le corresponde 

desempeñar a la Organisación en la reestructuración y cambio del actual 

sistema de relaciones económicas internacionales por uno justo y equitativo. 

EP necesario revitalirar el mecanísmo recretarlal e intergubernamental de la 

esfera económica y social a fin de ponerlo en condiciones raaler de contribuir 

al logro del dorarrollo rocioeconómico de los paires en desarrollo mediante 

la realización de la cooperación internacional, con lo que 60 estaría 

cumplimentando uno de 106 propósitos y principios bisicor de lar 

Naciones Unidar. 

Se impone además que trabajemos coordinadamente por lograr el 

fortalecimiento y revitaliración del Consejo Económico y Social (BCOSOC). 

Un ECOSOC fortalecido y de composición universal estaría en condiciones más 

plenas para enfrentar los nuevo8 retos que las acuciantes necesidades de los 

países en desarrollo impondrán no sólo a las Naciones Unidas, sino a todos los 

organismos y agencias integrantes del ristema. 

Las Naciones Unidas deben asimismo contribuir de manera decidida a la 

solución de varios conflictos que pesan todavía sobre la conciencia de la 

humanidad. 

En efecto, el pueblo palestino clama aún por ejercer aus derechos 

inalienables y acceder a la vida independiente como Botado soberano en 

Paleatina, Cuba considera que la convocación de una conferencia internacional 

de paa, bajo 106 aurpicioa de las Nacioaer Unidas, robre el Oriente Medio, con 
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la participacián de todas las partea en el conflicto árabe-irrseli, incluidos 

la Organiaacidn de Liberación de Paleetinn (OLP) 8 Israel, sigue riendo la 

única opción verdadera ante la comunidad internacional. 

Saludemos loe progreaoe alcansadoa por el movimionto de liberación 

nacional sudafricano en IU bregar por alcanaar la erradicación <?el al>rrlheld y 

el logro de un gobierno de mayoría, no racista y democrático, según el 

principio de “un hombre, un voto”. 

Igualmente respaldamos las converaacionea que, mediante loe bueno8 

oficios del Secretario General, sostienen el Frente Parabundo Martí para la 

Liberación Nacional (FMLN) y el Gobierno de El Salvador para hallar una 

rolución de pan, digna y duradera, al drama de eme pueblo hermano, libre de 

injerencias y presiones extbrnaa, de lo que ee expresión el acuerdo 

recientemente alcansado en Nueva York. 

Abogamos por que 10 culmine, antes del año 2000, el proceso de 

descolonioación iniciado después de la segunda guerra mundial, con el acceso 

de todos los territorios no autónomos, incluida le hermana isla de Puerto 

Rico, latinoamericana y caribeña, a la libre determinación y a la 

independencia. 

Apoyam08 loa esfueraos del Secretario General para que ae lleven a la 

práctica los acuerdoe de las Naciones Unidas para lograr la rolución 

definitiva de los conflictos de Camboya y el Afganistán y la descoloninación 

efectiva del Sáhara Occidental. 

Nos alienta, para avanzar en estos objetivos, la creciente conciencia de 

la necesaria unión e integración de los pueblos del tercer mundo, de lo que 

fue una alta expresión la recientemente celebrada primera Conferencia Cumbre 

Iberoamericana de Guadalajara, México, la primera reunión de la historia de 

estos pueblos convocada y realiaada ajena a la voluntad de los Instados Unidox. 

Debemos reiterar ante la Asamblea General la declaración que formulamos 

ante el Consejo de Seguridad, expresando nuestra voluntad de que 108 pueblos 

de Yugoslavia solucionen, sin injerencias externas, lar diferenciar que loa 

han enfrentado y logren la pal duradera que garantice au carácter unitario y 

no alineado. 
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Debomor condenar el nuevo golpe militar en Haití, que pretende echsr 

atrae el proceso democrbtico que hace sólo siete meeo llsvb a 1s Preridencia 

al Padre Jean Bertrsnd Aristide. El pueblo de Haití, el primero ea Mrica 

Latina y el Caribe en conquistar la independencia, prevalecer8 sobre eue 

enemigos. 

Tradicionalmente, cuando hemos ocupado esta alta tribuna, nos hemos 

concentrado en el análisis de la situación internacional y noe hernor referido 

en contadas ocaeiones a la situación en mi país. Deseamoa ea erta ocasión 

referirnos a Cuba, ya que loa últimoa acontecimientos internacionales y la 

continuación de la agresiva e histérica campaña del Gobierno norteamericano 

contra Cuba así lo erigen. 

Lar expectativas, luego de la euforia inicial de algunos por el fracaso 

del modelo aocialiata a la uaanaa del Este europeo, ISO incrementan por día. 

En particular las expectativas en relación a eae pequeño y gigante bastión del 

socialismo que ae llama Cuba. “LY ahora qué pasar6 con Cuba?“, ee preguntan 

enemigos y amigos de la revolución cubana. 

Para dorengaño de loe primeror y certidumbre de los negundos ler decimos 

que la revolución cubana no 08 al deudo de un regalo de Navidad, no llegb a 

La Habana robre las esteras de un tanque tripulado por srtranjer:~s, rino sobre 

los vehículos de guerra arrebatador por nuertror combatiente6 a loa enemigo0 

del pueblo. Fue la culminación de un largo proceso de 100 asor da lucha de 

nuestro pueblo por au libertad y su independencia. 

Este cuadragésimo sexto período de sesiones de la Asamblea General 

analiaarf, como parte de au programa, el punto referido al bloqueo económico, 

comercial y financiero que practican los Estados Unidos contra Cuba. Es, por 

tanto, nuestro deber ofrecerle8 algunos antecedentes sobre dicho bloqueo y 

algunas de IBUB conaecuenciaa. 

El antecedente histórico del bloqueo hay que buscarlo en la promulgación 

el 17 de mayo de 1959 de la Ley de Reforma Agraria. 89s Ley, que benefició a 

250.000 familiar campesinas, afectó a loa interese8 norteamericanoa, 

propietarios de las már grandes extenrionea da tierra on el paír, Do 

inmediato, el Gobierno de los Estados Unidos comenzó 8u política de preriones 

a partir de sus privilegiadas relaciones económicas para tratar de chantajear 

a nuestro pueblo. En febrero do 1962 el Gobierno de los Ertador Unido8 
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docldló 01 embargo total al comorclo con Cuba, prohlblondo Ia importación de 

productor de orlqen cubano, ademis de todo@ loa productor dardo o a travh de 

Cuba, y en 1964 oe impedía el aumlnlstro de allmontos y medicinas, lo que 

hacía que eI bloqueo fuese total. En l etom 30 años, ao calcula que en efwto 

el bloqueo ha infligido daños n nuestra economía por valor de mi8 de 

15.000 rnllloaes de dólares on recuraon. 

L8montablsmonto, aunque ninguna persona informada puoda darme por 

rorpreadlda, resulta que, trar ercucharro aqui numerorar voaor qur por muy 

diversas ramonea son partidarias del fin del bloqueo a Cuba, conrlderándolo 

cuando monoo anacrónico e inmoral, el Qoblerno nortsamerlcrno haya decretado, 

commaradar ya las serlonaa de este cuadraq¿slmo rexto periodo do wmionol, 

nuevas disposiciones que acrecientan hasta límlter lrraclonaleo IBU@ acciones 

coercitivas hacia Cuba. 

Arbitrarlas limltaclonar económica8 han nido lmpuestar, on primer lugar a 

lar firmar l rtadounldenses vinculadar con 108 trbnitas y la tranaportsclón que 

hacen posibles 108 encuentro8 entre cubanos rerldentes en al territorio de 

Estado8 Unidor y IBUI familiares en Cuba. 

tn 106 \iltlmos aííoe Cuba ha puesto en vigor ~lrtamáticar e lnequívocsa 

medida8 encaminadas a facilitar estor encuentros, en torno a loa cualer los 

gobierno8 norteamerlcanor han observado una política farlralca y dsratado las 

más viles calumnias. Y son precíramente los Botados Unidor loa que, con 

falaces argUmentoe, virtualmente los cancela ahora, an ua acto totslltarlo y 

abusivo de intromisión estatal que 80 ejerce sin tener en cuenta, sobre todo, 

8118 lesivas conaecuenclaa desde el punto de vista humanitario. 
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Ya on mu dircurro ante esta Asamblea Qeneral en 1960, el Presidente Fidel 

Cartro donuncid que a inicios de este siglo, 

“Después de dos afíos do ocupacián militar de nuestra patria, surge lo 

inerperado. En el miamo instante ea que el pueblo de Cuba, a travh de 

una Asamblea Constituyente, estaba radactando la ley fundem@ntal de la 

Rapública, ds nuevo surge una ley ea el Congreso de loe Eatador Unidos, 

una ley propuesta por el Benador Platt, ds triete recuerdo para Cuba, 

mediante 1s cual se establecía que la ley fundamental de Cuba debía 

llrvar un sp6adice en virtud del cual ee le concedía al Oobierno de loa 

Eutador Unidos el deracho a intervenir en los problemas políticos de Cuba 

y, ademis, el derecho de arrendar determinadas partes de IU territorio 

para estaciones navales o carbonerast . ..” (-Oficislss 

* 
, , 

Geaionea!) 

La larga lucha de nuertro pueblo logrb que, años deapué8, la Enmienda 

Platt fuese anulada, pero la bare naval da Guant¿namo, resultado de aquella 

imposición durante la ocupación militar norteamericana de Cuba, quedó en 

nuestro territorio como una afrenta a la dignidad nacional del pueblo cubano, 

y hemos erigido riempra que sean devueltor a Cuba los terrenos que ilegalmente 

ocupa en nuestro paír. 

El nombre de Cuba ha sido invocado en varias ocasioner en el curao de los 

debate8 en eats cuadragésimo rexto período de resiones de la Asamblea 

General. En au nada brillante debut como juea supremo de lar actuaciones y 

los destinos de todos loa pueblos del planeta, el Presidente norteamericano, 

que prometió a los representantes un discurso diferente, trajo sin embargo 

también a este foro 8u letanía anticubana. Una vea más, ae atribuyó el 

insólito papel de intérprete de los sentimientos del pueblo cubano, haciendo 

honor a e6a obseaióa eofermiaa. De todo6 modos, no puedo dejar de reconocer 

que este ercenario resulta más adecuado, aun para eee tipo de deavaríoa, que 

los campos de golf desde los cuales 80 acostumbra juzgar los más trascendentes 

acontecimientos internacionales. 

En el veredicto más cercano a la intolerancia y a las torpezas de un 

nsomacarthismo de proyección tan universal como fue 3s inquisición, el 

Presidente de los Estados Unidos estigmatiaó al sistema social establecido en 
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mi país, ineultó e IU gobernante y ofendió a todo nuoatro pueblo. Aai 

entienden los olimpos imperisíes la nueva era de concordia y colaboración en 

la que IO supone noe adentramor. 

Lo increíble da esta época 08 que aquí, en estas mlamae Nacionee Unidas, 

quienes aon la cabeos y responsables director de la l ristencia hoy, a nivel 

mundial, del mbs inhumano eistema de rxplotacJ¿n y raqueo, que ha llevado a 

cerca de 100 naciones a las condicione8 de miseria m6s críticas que jamás 

conoció la humanidad, pretendan sermonear y dar leccioner de democracia, 

derechos humanos y derechos políticos. Lo incrslblc ae que oe pretendan 

erigir ea cruoados de la democracia quienes durante s2ios hsn guiado eu 

política por 1s tueroa, la amenana, la presión y el chsntaje, han sometido 8 

numerosas naciones y Botados a au8 prácticas dsseatabiliaadoras, les han 

impuesto guerras suciae, han tratado de reducirlos por hambre mediante la 

violencis económica o simplemente 108 han invadido. 

Lo iacreíbla aa que ae noa pretenda vender como modelo le sociodad de 1s 

violencia, la explotación, la brutalidad y el Crimea. Los apologistas y los 

defensorea de las supuestas bondades del sistema de economía de mercado 

olvidan que en 880 modelo de sociedad viven casi todos los países 

aubdeasrrollados, para la mayor parta de cuya población esto ha significado 

miseria infinita, deaemplso, insalubridad, hambre, analfabetismo, marqínalidad 

y las más execrables lacras socialee. Olvidan tambien que, iacluao en el seno 

de la opulenta sociedad norteamericana, viven en pobrera extrema más de 

33 millones de pertionaa, fundamentalmente negror e hispanos; que millones de 

niñoa viven en el abandono, el abuso y la violenciar que un numero creciente 

de ancianos están desamparadoras que 88 la sociedad con mayores indices de 

criminalidad del planeta; que es el centro mundial de organización de la 

cadena nefasta de nsrcotráfico, establecida ya como una verdadera empresa 

supranacional y que es el primer consumidor de cocaína, de heroína, de crack y 

de marihuana en el mundo. 

Quizáa en el conocimiento que nuestro pueblo tiene de estos hechos y 

realidades señalados pueda encontrarse la explicación del apoyo masivo, firme 

y decidido a su sistema político, a su Gobierno y a BU revolución. 
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Se pretendo nopar 01 dorocho do vivir y trabajar oti el sistema rocisl 

recogido por docirión libro y  roboran8 do la poblacibn, tal oomo lo rofrandó 

el 98\ de 108 cubano. cuando nuortrs Conrtitución l ocialirta fuora 8omotidB a 

consulta popular modisnto votación 8octota. 

Aun en las condiciooem do rubderarrollo do qus partimor, y habiendo 

enfrentado durante mds do 30 aííor todo tipo de agreriones contra el país, cuya 

forma m6s brutal e inhumana ha rido un bloqueo económico y  comercial que ha 

perseguido asfixiarnos, Cuba ha alcanoado ixitor axtraordinarior on lar 

l sfora8 económica, politice, eocial, cientifica y  cultural. Bntro 108 logro8 

deatacados podemos se8alar la equidad OO una rociedad de derecho8 e igualdad 

de oportunidades, la reguridad, la l rtabilidad y  la convivencia racial, 

deesrrollsdae sobro una amplia baba popular que alcanra a toda la población y  

que ee expresa medianto formar de democracia participativa de csractarírticar 

propias de gran fuoroa y  originalidad. 

Puede afirmarre que la nuertra 08 una 8ociedad solidaria y  jurta, donde 

predominan 108 principio8 /tic08 y morale y en la que la dignidad nacional 08 

un Principio irrenunciable. De ahí 8u elevado espíritu internacionalista, 

como lo demuestraa loa miles de m¿dicor, ticnicos y maertro8 que ofrecen 

gratuitamente nu8 servicio8 en mh de 30 paires del tercer mundo. 

En nuestro país, 108 principales 8ervicior 80ciale8, talms como la 8alUd, 

la educación y la CUltUra, 8011 gratUitO8. La seguridad rocía1 alcanoa al 100% 

de la población. La distribución del ingreso et8 justa y equitativa y no 

eXi8te ninguna forma de explotación 0 dU80, lo que explica la no existencia 

de niño8 abandonado8, mendigar, allCilWO8 de8Mlp8radO8 ni 8OCtOre8 marginado8. 

Nunca ae alentó el consumismo, y el país ha desarrollado una infraestructura 

SOCiUl, sanitaria, educacional y productiva impresionante. Puede afirmarse 

que el pueblQ cubano alcanzó con la Revolución niveles de calidad de vida 

comparables con los de numero808 países desarrollados, pero en nuertro ca80, 

sin embargo, son notsblemente inferiores los índices de violencia, 

delincuencia y crimen y no existe producción, distribución ni consumo de 

drogas. 

El Programa de las Naciones Unidas para el De8arrollo (PNUD) y 

organiaaciones como la Organiaación Mundial de la Salud (OMS) y el Fondo de 

las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF), al ansliaar 108 principaler 
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i8íalcaa0ror roaíalor l nivel iatarnaaiond, reflojaa 01 hoaho iaauortlonablo 

do QUO Cuba figure ma mmm iadicor aon nivolor sinrilaror a loa do1 aonjunto do 

pairar dorrrrollador, y qua incluro rupora l rlguaor da ollar. Iadioadoror 

tan vit8l.r y da taa rolovrato tramcoatloaaia roairl oomo la mortalidml 

iofentil, la mortalidad de nifioc meaoram de ah30 aSor, 1s mortalidad matmrna, 

la l pmctativa da vida al nacer, la l ~colsridsd, le rotmnaióo oacolar, 01 

alfabatlrmo, lrr centidad da ddicom y maostror por número da habitaatar, la 

díatribuaión da1 in9re10, 01 conwmo cal¿rico y mucho8 otror non 01 rorultado 

da1 erfuorro da una rociodad dondm el objetivo y fin prinaigal oa 01 bieaertar 

ae1 hombre. 

Rorpatamor, darde luego, 01 crodo político y rortonomor la libertad do 

opcibn da cada cual, paro la eqwttieacla de Cuba 08 otra. 
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Hasta 1959 eee mismo sieteme que de forma prepotente y dogmbtice ae 

indica hoy como fórmula general y Única, sumió al pueblo cubano en el más 

profundo atraso económico, en la carencia do loe m6a l lementalee derechos 

individuales y sociales y en la más completa depondeacia neocolonlal. La 

pobrema, el analfabetismo, la ignorancia y las eangrientas tiranías qu0, ein 

excepción, goxaron del beneplácito de loe Estados Unidor, fueron en Cuba 

rinónimo de un capitalismo subdesarrollado y dependiente, al que ee non llama 

a retornar en nombre de la modernidad, a cuenta del fracaso de la experiencia 

histórica concreta en los antiguos Eatadoe socialiotas de Europa y con el 

mismo triunfalismo de loe señores feudalee que se instalaron de nuevo en IIUB 

palacios tras la restauración. 

La obra de la revolución cubana, conquistada en condiciones de asedio y 

hostilidad, perfectible, por demás, como toda empresa humana, representa el 

punto más alto de justicia social y dignidad nacional en nuestra historia. 

A ella no renunciaremos. La perfeccionaremos por nosotroe mismos, por la 

voluntad de la inmensa mayoría de nuestro pueblo, a pecar de la cínica 

arrogancia del Presideate de ua país cuya riquena IO ha fundado en el saqueo y 

la opresión. 

Una de nuestras más carao aspiraciones ea hacer cada ves más efectiva la 

participación popular y democrática en la adopción de todas las decisiones 

vitales y coosolidar una convivencia social ya sin precedentes en la historia 

de Cuba por IU contenido de justicia y equidad. Tales aspiraciones 

constituyen el verdadero consenso nacional y eu plenitud estaría más próxima 

ai no imperasen desde hace más de tres décadas el bloqueo económico, las 

acciones hostiles, los esfueraos por aislarnos y condenarnos injustamente ante 

la comunidad internacional, las presiones de todo tipo y la permanente amenaza 

de agresión militar. 

Otras menciones a Cuba pueden ser obviadas. Expuesto el juicio que nos 

merecen los exabruptos norteamericanoa, no creo imprescindible ocupar el 

tiempo de eata honorable Asamblea en ejercer un derecho de réplica hacia la 

traducción al español, apresurada y torpe, de los argumentos yanquis contra 

Cuba que lamentablemente se han leído en nuestro propio idioma deede esta 

tribuna. 
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Mí delegación, por otra porte, quiere dejar constancia de I)U teapeto, 

entre otros ilustres eatadistas y colegas, al Presidente de Venezuela, 

St. Carlo6 Andt6a Péreo, por au indiscutible valentía y cansecuento actitud al 

manifestar ante esta Asamblea IIUB ctitetior favotabler a la búrqueda Jo1 fin 

de Ia confrontación entre loa Estados Unidos y Cuba. 

No 88 un secreto que, además de la identidad de punto8 de viata comunes 

que compartimos con Venezuela, exietea tambidn entre nosotros diferenten 

apreciaciones políticas, lo que no impide una relación provechosa y 

constructiva con un país tan importante de nuestra propia geografía. 

Tenemos la sensibilidad necesaria pata dietinguit entre quienes reclaman 

cambio8 cuando lo que desean ee que deeapateoca el ejemplo de Cuba y quienes 

honestamente ae preocupan por los destinos de nuestro país en la hora actual. 

Al fraterno Presidente de Vener.uela le decimos que Cuba siempre ha entado 

dispuesta a examinar su diferendo con los Estados Unidos sin ningún tipo de 

condiciones previas, en términos de igualdad y respeto mutuo, hacieu 4 incluro 

abstracción del hecho de que no puede igualarse en el reclamo de rectificación 

a Cuba, el país agredido, hostigado y bloqueado, con los Estados Unidos, la 

Potencia más poderosa de la Tierra. 

Como BI conocido por los miembros de la Asamblea, en días pasadom el 

Presidente de la Unión Soviética declaró de forma unilateral IIU disposición a 

retirar de nuestra patria lo que el llamó la Brigada de Instrucción de las 

Fuetzas Armadas SoviétJ* 32. 

Desde que nuestro Pueblo escogió, en 1959, el camino de la independencia 

y decidió ejercer sua derechos sobetanorr, sufrimos no sólo la8 amenaaa8 8ino 

las agresiones de todo tipo. En esa8 condiciones, en e8oa momentos, cuando 

los entonces dirigentes de la Unión Soviética propusieron el establecimiento 

en Cuba de cohetes capaces de portar cargas nucleares, nuestra aceptación no 

estuvo motivada por el legítimo derecho de defendernos con armas iguales a las 

que nos amenazaban, sino por el sentimiento de cumplir con el deber de 

contribuir a fortalecer el campo socialista, y en particular a la Unión 

Soviética, en momentos en que los riesgos de la agresión imperialista 

adquirían un carácter real y esa decisión podría permitir evitar eae ataque. 
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En loa días da la crisis AR oct.uhre, el Gobierno Revolucionario, mediante 

la declaración do nu Primer Minietto. fechtrde el 28 de octubre do 1962, dio a 

conocer loa cinco punton que H juicio do nuestro Gobierno eran indispeneablea 

pate gatantiaat la paz verdadera on Cube\ 

“Primero, cerne del bloquoo económico y de todas lee medidas de 

presión comercial y económira que ejetcen los Eetados Unidoa en todaa 

partea del mundo contra nuestro paín. 

Segundo, cese de todas las actividadea subversivas. lanaamiento y 

desembarco de armas y explosivos por aire y mar, otganiaación de 

invasiones mercenarias, filtración de espías y saboteadores, acciones 

todae que se llevan a cabo desde el territorio de los Eetados Unidoa y de 

algunos países cómplices. 

Terceto, cese de los ataques piratas que ~8 llevan a cabo desde 

bases existentes en loe Estados Unidos y en Puerto Rico. 

Cuarto, ce88 de todas las violaciones de nuestro espacio aéreo y 

naval por aviones y navíos de guerra norteamericanos. 

Quinto, retirada de la Base Naval de Guantánamo y devolución del 

territorio cubano ocupado por los Estados Unidos.” 

Como resultado de aquella crisis y después de la decisión unilateral del 

Gobierno soviético de retirar los cohetes de Cuba, los Gobiernos de Cuba y de 

la Unión Soviética decidieron mantener la presencia de un contingente militar 

soviético en territorio cubano. Ese contingente tenía un carácter simbólico 

pues sus fueraas nunca fueron significativas pata la defensa militar de Cuba, 

peto eran expresión de amistad y solidaridad frente a las amenaaas de los 

Estados Unidos. 

Cuando en 1979 los Estados Unidos, como parte de sus vanos intentos 

por hacer fracasar la celebración en Cuba de la Sexta Conferencia Cumbre 

del Movimiento de los Países No Alineados, sacó r? relucir públicamente, 

después de 17 años, la presencia en Cuba de la Brigada Motorizada de las 

Fuerzas Armadas Soviéticas, la dirección soviética de entonces, sin 

previa concertación con nuestr 0 Gobierno, cedió a la presión norteamericana y 

formuló declaraciones que tr‘ansfcrmaron en teoría, con la aceptación de las 



Espafiol 
MID/13/mc 

A/16/PV.l6 
-!w-60- 

autoridades aotteamerican&a, aquella unidad de combato comprometida a actuar 

si eo producía una invasión de lar Ertador Unido@, on un Contra do Ertudios 

supueatam0nte inofensivo. 

La presencia del contingente militar oovibtico OD Cuba, quo continuó 

siendo una unidad de combate con todor WI medio@ y mirionor do guerra, no 

hubiora sido necesaria de haberse obtenido lar gsrantiar roaloe para una pas 

duraders que sólo podría haberre logrado con lar domandaa qum nuortro Gobierno 

hiso en 1962 on los ya citados “Cinco Puatom”, cuya total vigencia 00 mantiono 

hoy día. 61 por lo menos IBO hubiera defendido, en forma adecuada, la retirada 

de la Base Naval de los Estador Unidos da Guantinamo, hoy no habría tropas 

norteamericanas ni sovi/ticas en Cuba. 

Las garantías roclamadas entoncer aún no orirton. 

El Gobierno de Cuba estaría dispuesto a aceptar la rotirada simultánea de 

nuestro país del personal militar roviitico y del personal militar 

norteamericano. Esto oería lo Único equitativo, justo y honroeo en las 

sctuales circunstancias. 

Los Estados Unido8 no han descartado la opción do un ataque on gran 

escala contra Cuba. Mienttsr los vocero8 del Departamento de Entado y algunas 

figuras relovanter del Gobierno, tanto de forma pública como por canalea 

diplomáticoo, aseguran que no tienen intonciono8 ni plano0 agresivos contra 

Cuba, en el Pentágono piensan y hacen todo lo contrario. 

Invitamos a todos 108 que dan crédito a lar promesa8 do1 Gobierno de Bush 

a que indaguen ante aun representantes a qué planea do contingencia 

corresponden loo ejercicios de la 101 Divirión de Asalto Aéreo iniciado8 el 

pasado 16 de sep’¿iembre y que según lo previsto por el Pentágono 80 

prolongarán hasta el 16 de octubre. 
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Dursnto 35 dias on Fort Chefee, Arkannaa, les así llamadse “Aguilas 

Chi 1 lantes” participarAn en eA escenario de un conflicto de baja intensidad, 

que se escalaría gradualmente hasta uno de mediana intensidad en un ambiente 

de vegetación tupida y contra un enemigo que utilisa equipos y tictica al 

estilo soviético. LDÓnde prev8 el Pentigono talea condiciones, einrr en Cuba? 

La pas que queromos en una pas real, digna, vdlida para todos los 

Eatador, grandes y pequefioe, débiles y poderosos. El Presidente Fidel Cartro, 

hace ya 31 aiioe, en esta misma tribuna manifestó1 

“Por 010, los países pequeííoa cuando queremos ser libres sabemos que 

lo estamos siendo a nuestra cuenta y riesgo, y porque en verdad los 

pueblos, cuando ea tbn uaidos, cuando defienden un derecho justo, pueden 

confiar en -YE propias energías, porque no IO trata, por supuesto, de un 

grupo de hombres, como han querido pintarnos a nosotros, gobernando un 

país. Se trata de un pueblo gobernando un país, se trata de un pueblo 

entero, firmemente unido y con una gran conciencia revolucionaria 

defendiendo sus derechos. Y eao lo deben saber los eaemigoa de la 

revolucibn y de Cuba, porque si lo ignoran están cometiendo un lamentable 

error.” (s Ofiw de la e 
. 

depodo de aeeionea. 
, , 

-reaion. 

Puntualiró además! 

“Y con toda lealtad a esta institución, debemos decir aquí que por eeo 

los pueblos, el pueblo nuestro, sí, nuestro pueblo, ese pueblo que está 

allá an nuestra patria, que es un pueblo - y lo decimos con orgullo - que 

es un pueblo que está a la altura del papel que está jugando en este 

momento, y de la lucha heroica que está librando, que ha aprendido en 

esta escuela de los Últimos acontecimientos internacionales, sabe que a 

última hora, cuando su derecho ha sido negado, cuando sobre Ól IBO 

precipitan las fuerzas agresivaa, le queda el recurso supremo y el 

recura0 heroico de reaiatir cuando IU derechn no sea garantizado ni en la 

Organización de los Estados Americanos ni en la Organizac;&. ?m las 

Naciones Unidas.” 
I 

(Ibid., paft -.Ul) 

Esa ea y ha sido nuestra posición de principios, manifestada y practicada 

a través de estos 30 años. 
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Y osa tradicional política ha contado con el total apoyo de nuertto 

pueblo, que ee quien, con las atmae en ís mano, ostb dispuerto n defender 

nuestra indopendencia, nueetta libertad y nuestro derecho a dornor en nuostts 

patria el tiqimrn social que conviene a nuestras necesidades e intoreeer. 

Porque desde hace sÍ¡os la defensa de nuestte revolucibn dwwnnsb an la 

concopcibn de 1s guerra de todo el pueblo, que IWJ basa en la masiva 

incorporscián de todos los ciudadanos a la defensa del paia, en 8u11 fueramo 

armadar, ea aue milicias populares, con le absoluta conviccidn de que el 

enemigo que ooe invadit nuestra patria no encontror¿ lugar sin resistencia, 

momento sin lucha, no encontrará descanso ni aosieqo hasta que haya abandonado 

un poir que jam60 podrá derrotar ni sobornar. 

Nuortto pueblo, el autor de la revolucion cubana, ha proclamado mil VOCOI 

ou deciai¿n de continuar eu obra, consciente de que su batalla OO parte do la 

lucha por 1s verdadera independencia, la libertad y el desarrollo de todos loa 

puebloo, y de gua al mantener en alto las banderas del oocialiomo l otá 

defendiendo nuestra patria, nuestra nacionalidad. Y por eoo reitera sue 

conriqnas Ue oocialirmo o muerte y de patria o muerte, con la convicci6n de 

que voncorwnoo. 

DISCURSO DEL SR. CARLOS TORRES Y TORRES LARA, PRIMER MINISTRO DB LA REPUBLICA 
DEL PSRU 

mm (interpretación del francés): La Asamblea escuchará 

ahora una declaración del Primer Ministro de la República del Perú. 

am (interpretación del francésjr Tengo el gran placer 

de dar la bienvenida al Primer Ministro de la República del Perú, 

Sr. Carlos Torres y Torres Lara. Lo invito a que pronuncie 8u discurso ante 

la Asamblea General. 
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8r.m (Perú) : Sr. Presidente: Ba una etapa de 

trascendencia inédita para el sistema internacional como OI la actual, 

permítame felicitarlo por su elección como conductor de esta magna Ammblea. 

La renovación de las Naciones Unidas constituyo un desafío estimulante que 

debemos enfrentar coa espíritu creativo, a fin de llegar al siglo XX1 con un 

organismo mundial que responda de manera eficas a las crecientes exigencias 

del mundo contemporáneo. 

Un fiel reflejo de la época de transformaciones en la cual vivimos OO la 

incorporación de Estado8 cuya membrecía parecía inconcebible hace muy poco 

tiempo. La admisión de las Repúblicas de Letonia, Lituania y Estonia 

representa el rescate, la afirmación y una reparación histbrica del principio 

de la libre determinación de los pueblos. El ingreso como Miembros plenos de 

la República Popular Democrática de Corea y de la República de Corea 

constituye un ejemplo de la superación del anacronismo del factor ideológico 

en las relacione8 internacionales, así como del reconocimiento de la necesidad 

de confrontar los problemas desde una perspectiva que busque soluciones 

concretaa, superando esquemas tradicionales de confrontación. Asimismo, 01 

ingreso de las Islas Marahall y de los Estados yederador de Micronesia 

reafirman la vocación universal de nuestra Organisación. 

Sr. Presidente: Pocas veces en la historia reciente se ha visto con tal 

nitidet conscientemente que los hombree modelen su futuro. Esta 08 una 

posibilidad. La inoperancia de la ideología en el tratamiento de los asuntos 

internacionales nos ha brindado un amplio margen de libertad para crear, para 

innovar, para establecer principios y criterios que reflejen las 

preocupaciones y necesidades de todos los pueblos. Sin embargo, al mismo 

tiempo, ha sembrado un alto grado de incertidumbre, 

El elemento más relevante es la existencia de una creciente concentración 

del poder a nivel mundial, que se caracteriza por la posibilidad de su 

consolidación como sistema unipolar. 

La globalieación de la economía internacional es una tendencia paralela 

que cuestiona la estrechez de las fuerzas productivas dentro de marcos 

nacionales. Esa razón obliga al redimensionamiento de los bloques comerciales 

y la reestructuración de las economías sobre bases regionales. 
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Do oats manore, la sstrechs imbricaci8n entre loe nivelrr político, 

oconómlco y  rocial de 1s sociedad internscional ee hoy m/ls evidente que nunca. 

En oete contezt.0, la relación Norte-Sur no torna sún mh complmjs por la 

sparición de temas globslen talos como el nsrcotsrrorirmo, 1s dsfonra 

ruetsntable del medio ambiente, los derechos humanon y  otros sruntos cuya 

propia naturaleaa exige un tratnmianto mAe imaginstivo. 
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?‘rente a una coyuntura tan compleja, Lquá papel 1s toca danempeñar II las 

Naciones Unidns? Nom encontramos ante una atmósfera internacional sin 

precedentes que nos brinda la oportunidad de moCdlar nuestro propio destlnn. 

Las Naciones llnidar, como el máximo foro del sistsma y como el único organismo 

realmente universal, deben cumplir un papel central en la admlnintración del 

aiatema intarnaclonal en esta etapa de gran fluidos. Para el lo sa requiere 

mantener el equilibrio entre sus órganos y fortalecer el rol político del 

Secretario Gensral, de manera tal que 1s concentración del poder dentro del 

Consejo de Seguridad no conlleve un monopolio del manejo multilateral. 

Uno de los indicio6 más claror de la necesaria adaptación de las Naciones 

Unidas a la nueva realidad internacional es la intensa práctica del diálogo y 

la concertacióa. Hacia ese fin, mi país y América Latina están dispuestos a 

participar activamente en el fortalecimiento diplomático y en la 

reestructuración operativa de las Naciones Unidas a través del enriquecimiento 

de nuestros mecanismos regionales de concertación. 

Igualmente, 01 Perú espora contribuir a que el Movimiento No Alineado se 

constituya en un actor de primor orden en el diálogo con 10s peíaen 

desarrollados, para definir un nuevo modelo de relación internacional que tome 

en cuenta las justas aspiraciones de sus integrantes. 

En esta nueva perspectiva mi país saluda las gestiones llevadas a cabo 

por el Secretario General, que han contribuido a que el pueblo de El Salvador, 

después de largos años de sufrimientos, comience a vislumbrar un futuro da 

paz. Asimismo, la intervención de las Naciones Unidas ha logrado que el 

pueblo del Skhara Occidental pueda deridir su propio destino y ha abierto un 

camino promisorio para la solución definitiva del conflicto camboyano. 

No puede perderse de vista que los impresionantes cambios a que nos hemos 

referido ae han producido en un contexto signado por la persistencia y, en 

muchos caooo, agravamiento de los niveles de pobreza en vastos sectores de la 

población mundial. La redefinición de la cooperación internacional para el 

desarrollo debe ser, por lo mismo, et1 nuevo tema central de la agenda 

multilateral. Resulta indispensable desarrollar un enfoque más amplio de 

dicha cooperación, que ponga especial atención en los países que, como los de 

América Latina, se encuentran en proceso de asumir un desarrollo aoatenido en 

base a sua propios esfueraoa. 
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La cooperación internacional debe ser la expresión del compromiso de la 

comunidad internacional pora le creación de un ambionto económico conducente 

al dsserrol lo. Por lo tanto, no debe ser concebida como un ejercicio de 

paternalismo ni de asietencialismo. 

En la medida que la rpeguridad internacional hoy est& determinada por 

elementos que trascienden los puramente militaree y eetratégicos, éstos 

afectan la estabilidad interna de los Estados y están íntimamente relacionados 

con los retos ocanómicos y socialoar por ello, éstos deberían convertirse en 

los elementos decisivos de la magnitud del flujo de la cooperación 

internacional. 

Cabe destacar que la existencia de factores de inseguridad altamente 

desestabiliaadores de los rogímenos democratices emergentes, como son el 

terrorismo y el narcottáfico, hacen necesario revisar loe conceptos de 

carácter social que han guiado las acciones de las Naciones Unidas. 

La nueva perspectiva debe evaluar si lo ya logrado en materia social ha 

sentado en alguna medida las bases para la estabilidad politice de los psíres, 

en particular de los países en desarrollo. 

Por tal motivo, y con el mismo interés y dedicación que se les viene 

otorgando a las negociaciones con respecto a los temas globales, debe 

iniciarse un amplio y novedoso tratamiento de la cuestión social en las 

Naciones Unidas, temática que el PorÚ considera como uno de los componentes 

fundamentales del proceso de renovación quo actualmente anima a los trabajos 

de nuestra Organiaación. 

A fin de atender dicho objetivo, el Perú estima que una de las 

alternativas más adecuadas podría ser la convocatoria a una cumbre mundial 

sobre desarrollo social, a la cual ciertamente debe llegarse a través de un 

trabajo serio, cuyo signo más distintivo hbiera ser el intercambio de ideas 

franco y abierto, basado en realidades antes que en perspectivas puramente 

académicas, 

Sr. Presidente: La agenda multilateral actual incluye una serie de 

nuevos temas genéricamente llamados globales. Estos contemplan problemas 

particularmente vinculantes entre el mundo desarrollado y los países en 

desarrollo. Por lo tanto, para que el tratamiento de estos asuntos sea 

realmente eficaz es necesario que se incorpore el componente de desarrollo 
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on el ertablocimiento do loo compromisos internacionales a que OO llegue. De 

arte modo OO podrá alcanoar un diálogo Norte-Sur ronovado, caracterimado por 

la concertación y no por el enfrentamiento, el cual debe partir de tres 

premiaaa: primero, este diálogo debe revestir un carácter fundamentalmente 

social y económicos segundo, la variable del desarrollo deber estar vinculada 

a la nueva generación de problemas internacionales tale8 como el medio 

ambiente, el narcoterrorismo y un crecimiento empresarial renovador de una 

economía libre, justa y equilibradar tercero, la nueva agenda internacional 

debe eer sensible a las iniciativas que surjan tanto de la sociedad civil como 

de loe gobiernos. 

La interdependencia ha provocado una creciente indivisibilidad entre 106 

aspectos internos de los países y BU entorne externo. El Perú ex quisáe un 

caao paradigmático de esta relación. Mi país ha desplegado, y continúa 

realizando, enorme8 esfuersos a fin de desarrollar una nueva relación con el 

sistema internacional. 

Después de un año de ejecución de un programa económico racional, y luego 

de iniciar un plan de reformas estructurales para adecuar el país a las nueva8 

realidadex mundiales, y en medio de una adversidad acumulada por mucho tiempo, 

el xistema democrático IO ha nfirmado en el Perú. Hemos conseguido controlar 

la hiperinflación; hemos reiniciado el cumplimiento de nuestras obligaciones 

financieras y hemos sido readmitidos en la comunidad financiera internacional$ 

estamos decididos a limitar y eliminar los gastos improductivoa; hemos 

mejorado visiblemente la situación de los derechos humanos y hemos 

intensificado la lucha frontal contra el narcotráfico. 

En el Perú convergen todos loa problemas más graves que ocupan la agenda 

de esta Asamblea. Por lo mismo, el Perú puede 8er considerado un cano 

característico y especial de la nueva cooperación internacional que deberá 

promover el sistema de las Naciones Unidas. 
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Con una ejemplar dosis de aacrificío, el pueblo peruano ha pueato en 

marcha un proceso de renovación nacional que deberis merecer el reconocimiento 

y reepaldo de la comunidad internacional. 

Aqui deseo agradecer la generosa cooperación recibida en el primer sfío 

del Qobierno del Presidente Pujimori. Confiamos que ella xe extienda y 

profundice, en especial en los dos años próximoa, ya que ellos aerbn crucialea 

para la consolidación del programa económico peruano. 

Este ha sido el resultado positivo de un largo proceso on el que la 

cooperación internacional jugó un papal fundementaX. Se acaba de constituir 

un grupo de apoyo integrado por Eatados Unidoa, Japón, Canadá, países europeo8 

y latinoamericanos, que prestan IU generoea colaboración, a fin de reunir 01 

monto adecuado para cumplir con el pago do nuestros atrasor a los organismos 

financieros multilaterales. La normalioación de nuestrar relaciones con estos 

organismos ha facilitado la reineerción del Perú en la comunidad financiera 

internacional. 

Mi Gobierno se ha empeííado, asimismo, en poner en marcha una nueva 

política de inversiones que contempla una ley que garantías un trato soguro y 

promotor para el capital extranjero, así como la dación de dispositivos que 

facilitan el ingreso de extranjeros que deseen llevar capitaler al Perú, y una 

ley de fomento de la inversión privada en las empresas del Estado, con al 

objeto de lograr una efectiva alianza entre el sector publico y el sector 

privado. 

Los resultados del modelo económico que el Gobierno peruano está 

ejecutando deben ser socialmente tolerables. El pueblo del Perú no es pobre, 

sino que está empobrecido. Es un pueblo ancestralmente trabajador e 

históricamente dueño de su destino y que, por consiguiente, no merece el 

oscuro futuro de una adversidad continua. Por eso necesitamos urgentemente 

progresos concretos en la esfera social. 

Así, al honrar el ineludible compromiso adquirido en la Cumbre Mundial de 

la Infancia, de septiembre de 1990, el Perú se ha convertido en el primero de 

los países que ha formulado un plan integral dn favor de la infancia. Ahora 

es necesario ejecutarlo y, por esa raaón, la participación de la comunidad 

internacional resulta indispensable. Esperamos recibir, en función de 
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nuo,rtror l IfUersOl, los re~~raoo espocificoe necormrior que aomplemanton 180 

adidas que 01 Qoblerno peruano vieu~ adoptando para rerquardar el futuro de 

nuortra aiíh, 

La aación criminal do1 narcotrbfico visaulado al tarrorimo ha provocado 

profundO@ y adversos efectos en mi país. A fin da contrarrortar l ota 

oituacidn, on octubre de 1990, el Presidoato del Perú dio a coaoaor uaa 

iniciativa que coaaiste en una política do dosarrollo intoqral a trav/r del 

control de las drogas y la sustitución de loa cultivo8 da coca. 

Tradicionalmente, y como parte de la an(eotral cormovirión andina, ea 01 

Perú ae cultiva la hoja do coca. Sin embargo, en la actualidad IU produccih 

mo ha visto dimtorsionada por 01 ertimulo extorno que constituyo 01 conmuno 

internacional indircriminado de uno do bua derivadoa, como 08 la cocaina. 

Esto oa un dato objetivo que confirma claramente que loo campesinos poruanoa 

dedicado8 al cultivo de coca no pueden, bajo aiagún punto da vista, sor 

conriderados traficantes y que, diferenciador de éstos, pueden roprosantar la 

clave de ua tratamiento iatogral del problema. 

Hoy en 01 Perú 80 prOdUC0 el 6OI do la hoja de coca y l a Ertador Unidos 

no conwme el 80\ da la producción ilegal de cocaína. Ba conaetcuoacia, el 

entsndimíento que exirte entre loe Gobioraor de ambo8 paíros para cooperar en 

el combato contra 01 aarcotráfico 08 de importancia trascandaatal para 01 

Perú, Rara los Eatado Unidor y Rara la comunidad ínteraacioaal oa mu 

conjunto. El Gobierno del Perú, coa el resto de la comunidad internacional, 

tiene la már firme voluntad política de erradicar al narcotráfico. 

Por ello, el 14 de mayo del año en cur8o, loo Gobierno8 del Perú y de los 

Estados Unidos de América suscribieron un convenio sobre política de control 

de drogas y desarrollo alternativo, Este documento conlleva logror 

trascendentales para la política del Perú en torno al problema de las drogao, 

talos como el reconocimiento, por ambas partes, del fracaso de las estrategias 

exclusivamente represivas empleadas hasta el momento y la admisión de la 

relación causal entre el consumo y la producción de drogas. 

En lo que respecta al rol innovador que le toca desempeñar a las Naciones 

Unidas en este campo, el Perú apoya decididamente al nuevo Programa de las 

Naciones Unidas para la fiscalización internacional de drogas y hace alto 

aprecio de la labor que viene realizando el Dr. Liorqio Giacomelli al frente 

del mismo. 
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Por otra parto, 01 toma do1 modio embionto OI prioritrrio para 01 

Oobiorno peruano. Confinmor que la aomunidad intornscional pueda llegar a 

acuerdos l quilibrsdor a fin do no permitir que la prelorvsaióa del medio 

ambiantm IO convierta en una nueva uondicionslided para los procesos de 

dorarrollo de nurstror pdrer. Para ello, ae requiere un erfueroo innovador 

en el campo de la cooperación intmrnacionsl 8 fin do generar recurao 

finanaieror adiaionalor y srequrar la tranrforoncia do tecnoloqiaa 

ambientalmentr racionalea hacia el mundo oa dorarrollo, on condicionea 

preferoncialer y no comorcialor. 

Bn oets l rfuorro debo rerpetarre la administracibn soberana de loa 

rocuraoa naturaler y la rorponrabilidad mayor que compoto a quiense mds 

contribuyen a generar el dafio rcol¿9ico. Loa l vontuales mecanismos que ae 

adoptan deberían incluir facilidadea para 01 pago de la deuda externa. 

Br. Presidentoa Otro do loe graves problemas que enfrenta el Perú 06 el 

terrorismo. Mi país sufra los embate8 da uno do los grupos m6s senguinarios 

del mundo, cuyas accionar criminaler, a lo largo de ll afioa, han provocado 

pdrdidar da 22.000 vidas humanas y perjuicioe l con&nicos que equivalen al 901 

de nuestro producto bruto intrrno. 

La democracia en el Perú, libromonto elogida, que acogo a todos los 

partidos político6 y a todas lar idmologíar, vían* pravaleciando y prevalecerá 

frente al embate del terrorismo financiado por 01 narcotrifico. 

IIstamoa actuando de manera transparsnta, abierta y legal para garantióar 

efectivamente la vigencia plana a irrestricta de loa derecho8 humanoa, dentro 

de un conf?icto que el terrorismo inici6 contra al rirtama democrático y las 

libertador fundamentales, hace más de una década. 

E8to 00 lo que realmente aatá ocurriendo en al Perú. Para nosotros 08 

indispensable que los gobiernos, las Naciones Unidse, las organisacionea 

privadas y todos aquellos comprometido8 en la defensa de los derechos humanos 

nos ayuden a difundir y a explicar al mundo que el terrorismo constituye el 

principal generador de la violencia. 
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No podrmo8 acoplar que l ubrlmtan vorrionor dirtorrionsdar y do8oquilibrada8, 

y harta cómplicom. qum intentan jurtifiaar la acaióa arimiaal da1 torrorimmo 

contra nuomtra población, nuartra rociadad y 8~8 inrtituoionor. 

81 (lobierno drl Porú ha m8jOr8dO 88nriblomonto la rituaaibn da 108 

d8rOChO8 humano8 a trav/r d8 mmdidar oporativar da tranrparanaia y legalidad. 

El Ooblorao poruano l rtb convencido do que la luaha oontra la violencia dmbo 

h8OOr88 rergotando 1Om dmrrchom humanO8, Pu08 080 8m prooí8amaato lo que 

ampara mu legitimidad fronto a lom arhonem COm@tido8 por 01 aaraot8rrorismO 

y por 108 grupos ViOlmnti8ta8 qu@ COn8id@ran 8 108 d8rechom humano8 COIIK) 

d8rocho8 burgu8888 qU8 doboa 88r 8liminador. 

Mi paír ha croado 01 Conrojo por la Pa8 a fin da volar por 01 l 8tricto 

tospeto de 108 dorochor hwanO8r y ha complomontado arta mmdida con un decreto 

leqi8latiVO qua permite que 108 fisCala da la8 8ona8 declaradar M l mWgMCi8 
art/n autorirsdor Para ingromar a la8 inmtalacionmm militar08 y p0licialor y a 

cualquier otro centro dm detención para verificar la 8ituaoión de la8 psrronar 

detenidas o denunciada8 como da8aparmidar. 

Como ya ha refialado antoriormmnte, la rogurídad internacional OO la 

porguerra fría l 8t¿ indimolublwnanto amociada a la necoridad de una nueva 

perspectiva para abordar lar cuortiooor 8ociooconónicam. 8in progromom 

creciratas an esto campo, la roguridad internacional continuar6 8OriaIWnt@ 

amenarada. 

En eae sentido, el Preridento Wjimori, on ocarión do la Primmra Cumbre 

Iberoamericana, celebrada on Mórico ea julio da1 do on cur80, propuro una 

política de derarmo regional barada en la renuncia a la utiliración de arma8 

de destrucción an mara y on la utilisacióa da lo8 recurIo que 80 libOrOn 

para promover el derarrollo ~conánico y 8ocial en tirica Latina. 

La voluntad pacifirta do1 Perú me refloja tambiin en 8u permanente 

compromiso en favor del derarmo regional como uaa modída afectiva para 01 

dorarme genoral y complotar on 8~ activa participación oa 01 marco da lor 

trabajom que 80 vienen roalisando en Oinobra para 01 l stablecimionto do 

una convención internacional mobro armam químicamr on 8u reafirmación de 

lo ertipulado @II la convención internacional 8Obte arma8 bacteriolÓgicas 

en nuestro papel de promotor de la iniciativa relativa a la prohibición total 



Bapr601 
JOC/l’t/mid 

A/46/PV. 16 . 
arA--uuRRmTorrrr 

-77- 

da loa l aaayoa nualorrar y oa auoatroa l afuaraoa pacifirtaa para pu0 al 

Tratado da no prolifaracibo nuclaar 808 un inatrumaato l feativo para la 

oooparación y al l ntandimioato univmrrrl. 

Sr, Praaidonta~ E. Praaidanto del Ecuador, Don Rodrigo Borja, oa au 

dimurao da l yar, ha aorta,-ido qua al Bcuador timo uo problons territorial no 

ro~ualto coa 01 Porú qua pono, dice, ea paligro la pan de la raplbn, y ha 

propuarto COIW> l oluaión un l rbltrajo del Isato Pa&@ Juan Pablo II. 

Al raapocto, y dojaado a ralvo nuertro roapeto y admiración por 

Bu Bsntidad. no8 vano8 an la Imparioaa aaceaidad de formular con toda firmora 

do8 rmctif icaciooaa. 

La prlmara, tlabibo a que al Praaibanta da1 Bcuador ha pretendido ignorar 

an IU dircurro la l xiateocia del Protocolo de pan, amiatad y limitar do Rio de 

Janairo do1 tio 1942, que raaolvió definitivamanto al problema limitrofo entre 

al Bcuabor y Perú. El Ecuador no puede deeconocer arta Tratado dobidamantm 

l uacrito, aprobado por lor rorpectivoa congrosor y ratificado por ambo8 paíror 

bajo la garantía l olrmna dm otra8 cuatro Rmpúblicaa ammrlcanaa que tambi/n 

lo rurcribioron como qarrrrtara Argentina, Brasil, Chile y lor Eatador Unidor 

da Amórica. lo hay, puea, problema tortitorial entre 01 Perú y Bcuador. Bato 

fur rorumlto haco madío riglo madiantr un Tratado antro ambor paíaoa y con la 

garantí8 de cuatro Ropúblicaa ammricanar. 

La aoqunda roctificacíón tiano Por objeto alrrtw a la comunidad 

internacional aobra la Prrtaosión ecuatoriana de trarladar a otro contorto 

una cuortión qum daba l ar raauolta por lo8 macani8mor contractualo do1 

Protocolo da Rio do Janairo de 1942, tratando de deaoaturalitsr srí unto 

anunto bilateral Por la vía da IU internacionaliración. h l fOCtO, 8OqúlI 

01 artículo VII da dicho Tratado do limito8 l ntro Porú y Ecuador, 8a 

l 8t8blOCió dof inítivamonte Orto8 límitO8, 80 08tablOCO on dicho artiCul0 VII 

que cualquier daracu8rdo 0 duda que aurgiera an 8u aplicación debon 8or 

rO8UOltO8 Pr la8 pWt.8 COL1 01 CODCUr80 do 108 paí8.8 CJar4bnt.a do1 llli8AO: 

Argentina, Rraail, Chila y 108 B8tedO8 Unido8 de tiriCa. 

Eludir l 8to mocanlamo, Pratendiando acudir a la 8lta y rwpetablo 

intervanciÓn da Su Santidad Juan Pablo II, no tionm otro objetivo qua al 

oculto propárito da desconocer un tratcdo internacional ru8críto por 108 

Gobierno8 do cada paír, aprob8do POr 108 rO8pMdVO8 t!OXl9rO808 y  ratificado 
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conforma al dorocho internacional, todo ollo bajo 1s garantia do Argentina, 

Braril, Chilo y lor BaLadoe Unidor do Ambriaa, quioaor rurcribioroa 01 Tratado 

80 dicha crrlidsd da gsrantmm. Do acoptarra la protensi¿a @cuatoriana, ningún 

trmtado íatornacional quedaría en pie, por cuanto IMJ ostaría desconociendo el 

alomantal principio do1 rorpoto da lor tratador y, por lo tanto, OO derarmsría 

tota1moat.o la l atructura jurídica internacional tan Xaborioramonto construida 

duranto a8or robro la baro do la convivonaia pacifica, todo lo cual pondria 

oa poliqro la roquridad continental y mundial. 

La inviolabilidad do lar fronteras y el rorpeto a loo tratador 

íntornacioasler IOD principior sin 108 cualos no ae habria podido lovaatar, 

por l jomplo, la nueva Europa, ni conrolidar la pan entro Iraq y Kuwait 

ertablocids sobra 108 inobjstables fundamentor jurídico8 de la rorolución 687 

do1 Coasojo de Soquridad de las Nacioner Unidas, del 2 de abril de 1991, 

Por talos ramono8, desde cmte m&simo foro internacional, ConvocamotI y 

demandamor a nuortra hermana República del Ecuador para quo ajurto IUII actor 

a aua dwlaracionos de pan, justicia y respeto por el derecho, somatiendo 

cualquier damacuordo o duda OO la aplicacián do1 Protocolo peruano-ecuatoriano 

do pan, amiatad y limiter y el fallo del árbitro brasile8o Braa Disr de 

Aquiar, a los países qaranter del miorno, para que sean 01108 y no aosotror 

quienes, como qarantos y con la autoridad que les corresponde, pusdan 

resolvotlo8 do conformidad con lon artículon V y VII do dicho Protocolo. 

No OII el Perú, pues, quien eludo una nolución pacífica e inmediata del 

rupuerto problema territorial. Ee Ecuador quien OO nioqa a recurrir a 

la palabra definitoria de Argoatina, Brasil, Chile y 108 Estados Unidor de 

América, países que reiteradamente han ofrecido cumplir con IU compromiso como 

garantes do1 Protocolo, lo que acaban de ratificar en la reciente declaración 

que emitieron en Brasilia el 15 de septiembre de 1991. 

La sxistancla de un instrumento jurídico plonamante aplicable hace 

improcedente el recur8o al arbitraje de Su Santidad, cuya autoridad moral 

está fuera de toda duda, a8í como lo e8tán también 108 profundo8 sontimientor 

religioso8 del pueblo do1 Perú y del Ecuador. 
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Sr. Presidente8 En el actual contexto do renovada vigencis de la pan y 

seguridad iaternacionaler, los pueblos del Porú y el Ecuador oaperas mucho de 

la capacidad de concertación y cooporacióa do WI Qobiorno,, a fin de 

Proyectar armoniosamente hacia el futuro lar profundar raicor hirt¿ricm, 

geográficae y socioculturales que los hermanan y QUO deborian convortirlor oa 

un poderoro núcleo integrador en el coraaón de la comunidad andina, cuya 

cristalioación ee indispensable para que AmÓrica Latina 8ea capar de 

articularse en una verdadera mona de pan. 

De allí que el planteamiento que hiro ayer el Señor Proridento do1 

Ecuador para el establecimiento de una xona da paa oa kniriae da1 Sur OI 

plonamente concurrente con la iniciativa planteada por 01 Preridente Alberto 

Fujimori el pasado 16 de julio en la Primera Cumbre Iberoamericana de 

Cluadalajsra y que, como Canciller del Perú, he querido concretar invitando a 

mis colegas del Qrupo de Rio a suscribir pr¿ximamente on Lima une doclsraclón 

de renuncia a las arma6 de dertruccióa maeivs en tirica Latina y a iniciar un 

proceso de concertsción tendiente 8 consolidar la pao, la seguridad y 01 

desarrollo de 1s región. 

Sr. Presidente: Bajo la conducción del Secretario Qeaeral, Embajador 

Javier Pérer de Cuéllar, el sistema de las Naciones Uoidar ha ruperado IU mbr 

largo período de estancamiento e inercia. Ra alcanrado un nivel ruperior de 

funcionamiento. La redefinición de eu nuevo papel le ha imprero un valor 

inusitado y el optimismo consiguiente no ae bara hoy 0x1 motivo6 infundado8 

sino en nuevas y estimulantes perspectivas para el trabajo conjunto y la 

acción colectiva. 

Como peruano y latinoamericano me enorgullece el relevanto papel 

desempeñado por mi distinguido compatriota OD Oata ÓpOCS do avance8 sin 

prscedeates. Los reciente8 reajustes iDstitucioDsles NDCiODadOm y lar del 

propio aiatema internacional, no pueden desligarse de la forma dircreta, 

constante e imaginativa que confluyen en la gestión histórica del Rmbajador 

I.érea de Cuéllar. Tengo la certera que ele reconocimiento em compartido por 

la comunidad internacional en au conjunto. 

Sr. Presideator El mundo actual constituye un desafío cualitativamente 

distinto para las generaciones presentes, Esta etapa constituye un período de 

prueba que demostrar6 la capacidad de la humanidad para adminirtrar de manora 

equitativa el planeta. Eota iwnensa prueba IO da no como conrecueacia de una 

guerra sino como acto creador consensual. 
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Ea necafrario, por ello, conaolider un rol renovado para 18s Nacioaes 

Unidas, que debe convertirse en el principal promotor de la cooper8ciÓn 

iateraacional para el desarrollo. porquo es la única inatituci¿n capao de 

administrar esta compleja transición histórica. Lo es hoy más que nunca 

porque reúne :a vitalidad y croatividad de los pueblos del planeta, la 

voluntad política de concertación de sus gobierno8 y al lideraago do au 

Secretaría. 

El Perú, consciente de ese cambio, se encuentra inmerso an un profundo 

proceso de renovación nacional cuyo éxito depende de nuestro propio empaÍío y 

constancia, pero también del suetento y eonsibilidad de la comunidad 

internacional. 

mu (interpretación del francés): En nombre de la 

Asamblea General, doy las gracias al Primer Ministro de la República da1 Perú. 
. . 

Y Torrea Lars,¿mRr_Mlniatro da la m 

al retLc.wse de l&L&u~ibuns. 

&LAAGUERCIIBhLLEBP (Paraguay) t Nunca quiaáa como ahora aa han 

escuchado an este recinto palabras tan llenas de optimismo. con preocupacióa 

por el futuro, naturalmente, pero con fe en el dastíno de la humanidad. Con 

renovada cocfianaa además en esta Organización y en el cumplimiento de los 

objetivos y principios de la Carta. Al Señor Presidente ee le ha otorgado la 

confianza de dirigir la Asamblea General en esta crucial etapa da nuartra 

historia. Su prudencia y talento aseguran un fructífero período .le sesionar. 

Las felicitaciones de mí país para él y para el Secretario General, 

Sr. Javier Pérea de Cuéllar, cuyo nombre ya ha ingresado an la híatoría 

de las Naciones Unidas y en la historia de la lucha por la paz en el mundo. 

La esperanza de una paz fluradera se vio fortalecida por el ingreso 

de la Republica de Corea y la República Popular Democrática da Corea a esta 

Organización. 

El Paraguay se complace en que la República da Corea haya concretado 

su aspíracióq de ocupar una banca en la Organíracídn, anhelo que acompañó 

desde tiempo atrás. 
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Beludamos y damos Lambida 1s bienvenida 8 las Ropúblh~ar do Cetonia, 

Letonia y Lituania, que ee incorporan aomo mermcido roconocimionto 4 IuI 

larga8 lucha8 por la libertad y la independencia. A8imirmo, saludamor 

el iugrero de lar Ialar Marrhsll y loe Eetados Fodorador do Miaroewia. 

Como adolantamor, la humanidad vive un momonto l naepaional do 

reafirmación de eu valore8 fundamontaler. Pam, reepeto do lor dorochor 

inalionablor do1 hombre, libertad y democrsoia dejaron do ooc palabraa rin 

sentido para la mayoría de loa paiaea que hoy be disponen a emprsndor la 

aventura de conatrulr un mundo nuevo. 

Para construir un mundo nuevo ee neceritan nuovam actitudor. No 

reemplacemos lar confrontaciones ideológicar por confronteoionor l oonómiosr. 

De poco valdría eliminar el peligro de una conflagración militar, ri 

aubristiera la amenaaa de muerte por la falta de mediainar y do slimantor. 

Anhelemos que el fin de la guerra fría 8aa 01 inicio da la búsqueda do 

un orden social y económico mh junto, Se ha dicho y repetido en orto recinto 

que la pa8 08 al90 mh que la ausencia de guerra. Ouo para arogurar una real 

y verdadera par, ee deben eliminar los orígenes subyacontor do loe conflictor, 

El fin del armameatirmo. la dietenrión mundial, 01 ronacor do lar 

democracias y lar libertader 8610 tendr/a l oatido ri vionon rcompafiador do 

un firme propósito do ayudar a loa paíser mh nocoritado8 on l u lucha por 

el desarrollo. La liberalioación por sí rola no traerá 01 pan a la mooa do 

los pobres. Ba hora de la aolidaridsd mundial. 

El prorente período de aerionee 8e desarrolla on el marco da un clima 

internacional ante8 benconocido en nuestra Organización, con extraordinarioa 

efectos sobre las relacionas internacion~leo. 

Esta situación permitió una reacción decisiva ante la crieir del Golfo 

Pérsico, la mh grave amenasa a la pea y seguridad internacionalea en épocas 

recientes a la que el Consejo de Seguridad ae vio enfrentado. Consideramos 

una importante lección derivada del conflicto, por una parta, la toma dm 

conciencia de la necesidad del control y limitación de lar arma8 de diverrom 

tipos y, por otra, la necesidad de fortalecer la capacidad de una acción 

preventiva que permita disuadir a quien ne vea tentado a recurrir al UIBO 

de la fueraa. 
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Dicho mejoramiento en al ambioate politice internacional aoe pormito ver 

que rst/ a nuestro alcance el lograr rolucione~ sdecuadam a dorafíor 

anteriormente diotantea. Dentro de esta perepectivs IO inrcribon, a nuestro 

juicio, el conflicto de Camboya, el problema do Chipre, el Sáhara Occidental y 

el Oriento Medio, por citar los de mbr larga dmta y gravedad. 

En rolación a Camboya, loa últimoa acontecimientos obaervsdor ea 01 marco 

del plan de pan de los cinco miemhror parmamentor do1 Consejo de [iaguridad, 

consideramos que permitir6n al país transitar hacia la pa8, la reconciliación 

y el restablecimiento de au eoberanía, 

Observamos coa preocupaci¿n la persistencia de una tsnra situaci¿n ea el 

Oriento Medio, Bl Paraguay ratifica au apoyo a lar iniciativaa de una 

solucidn pacífica y negociada que contemple el derecho del Estado de Irrael de 

vivir ea par dentro de IUI propias frontera8 y del pueblo palestino a eu 

propia patria. El Paraguay euscribe el contenido de las tesoluciones 

pertinente8 del Con6ejo de Seguridad y alienta bu aplicacidn. 

Reiteramos nuestro apoyo a las postiones del Secretario General, que hoy 

aoe permiten vislumbrar la rolución al conflicto do1 S¿hara Occidental. 

Arimismo, volvamos a manifertar nuestra firme eoperanra de que lom buonor 

oficio8 del Becretario General condurcan a la l oluci¿n del problrma 

chipriota. Sur erfuersor y loo de la comunidad internacional tienen que 

hallar eco entre las partee para lograr el acercamiento y la solución pacífica 

del problema. 

Lor progre~or alcanrador en Sudáfrica a favor de la solución de Due 

problemas políticos hacen preragiar días mejores en la región. 

Una mención especial, con hondo rentido emotivo, conatítuye la pas on 

El Salvador. América toda ee congratula por la suerte del pueblo 8alvadoreíío 

y ve coa alegría la eliminación de los pocos foco6 de conflicto l xistentea on 

la región. 

El Paraguay se apronta a concurrir con enturiaamo a la Conferencia robro 

cl1 Medio Ambiente y el Desarrollo a celebrarse en Rio de Janeiro on 1992. 

Qulniontor año8 dedpuie del encuentro, América volverá a conrtituiroe oa 

esperanza de un mejor porvenir para la humanidad. En mi paír 80 han adoptado 

medida8 contratas y ee han firmado acuerdos de protección ambieutalr 
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dertinbndora una porci¿o irapottanto del territorio l monam da prorarvaal¿n. 

Hoy la idee da dorarrollo va indimolubl~aeata unida l la idaa de ptrrorvaaih 

del madio ambiantm, SCm 01 Illonrrnto da atoar lar oondioioamm l daauadam para un 

dararrollo mia rortenible. Wuortro Qobiorao a-arto OI ooan6n aabalo do la 

humanidad do un crociniauto l oon6niao mln doatruaoiin. Proteger 01 madio 

ambienta rignifica una domorttaclón de wt por la hmanidad. 

Anhalwa un mundo mia contaminaoión ambiantal y dm proootvaoiin do la 

aaturala88, como anhalwa una roahdad ria drogar. 11 Pataguay, al iqual que 

108 domir pairos del homiaforio, l o l acuontra aompromotido ea una luaha 

frontal cootta el natcott/fico. 

La politica axtotiot do1 Paraguay timo como uso do IUI pilator 

fundamentaloa la colabotaci6n y 01 apoyo l la labor que domanpo6ur loa 

dirtintom itganor intoraacioaalor da protmcoih dm loa broohor humanoa. 

#o 68 el podorío l coa¿mico o militar 01 qur, da prortigio l un paím, l ioo m&a 

bim la forma an qua 8u1 habitantea accedan al plano goaa de loa derecho8 

humano8 y lar libortadmr fund-ntalar. 

Doada la procl- del Pto8idonto Podtigwr oa la mahaa da1 3 do fobroto 

de 1989, en la que propwpaba "la iolciaci¿n da la ~cratimaciba do1 

Paraguay y al toapeto de loa darocbor h-8", 01 ptoaoao do ttaaricióa 811 ri 

patria tuvo CORO piedra fundamrital conquirtat 18 democracia y rontar 188 

bases para al dirfruto integral dm 108 darochoa humanoa. 

Hace un do, oa mmte mismo focinto, 01 Paraguay hablaba con optimismo da 

8U futuro. BI tiompo lm ha dado la ramh l nueattaa l aparaamar. 

Son tanto8 y conrtanto8 108 loqroa l lcannado8 ea al ptocoro de 

consolidación da nuartra denoctacia y auoatraa libartadoa, que no8 atrovwnor a 

considerar el orcurantirrno y la rwpraríbn c#o coma8 da1 parado, y airar 01 

porvenir coa optimirmo. 

Nuestra roinrorcióa al mundo da aacioama libre8 OI) una toalidad 

in8o8layable, que DOO alienta 8 participar an la búrqueda de un otdm mundial 

social y económico aá8 jurto, on 01 gua la libro -rala, con un claro l oatido 

80cia1, la dmocracia y la libertad, alioatoa ua dararrollo l ortenido on por 

de un mejoramiento da la calidad da vida de nueattoa hsbitaatecl. 
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Bu la intograaiba doporitmos uaa parto importaato de auestrss esperansas 

haaia 01 dosarrollo. 

Il Tratado de Asunción, do aonstituaibn do1 Meraado Común do1 Sur 

(WRCO8W), firmado on nuestra aapital 01 22 do marso del aorrisnte a6o, 

conjuntameato con la Argentina, 01 Brasil y 01 Wuguay, respondo a 08s común 

objetivo do l laansar al dosarrollo l travós de le intoqraahh. Hoy podomos 

afirmar que los parlamontor do los auatto pairos ya han aprobado 01 Tratado de 

Asunaiba, por lo que, 30 dias dsspuis de doporitmdo 01 pr¿%imo instrumento ds 

ratificaah, 01 Tratado ontrarh oa vigor. La Argentina, el Brasil, 01 

Uruguay y 01 Paraguay hab& ponstrado on la historia aomo aquellos Paises que 

fuoron capaces do afrontar los rotos do la inteqracibn, oa un l sfuorso comúo 

do Proaurar un mayor bionostar raonbmiao y social, y afiansar sus libertades y 

SU a~~Ct8Ci8. 
El WECOIUR no aonstituye rblo una l strateqia da dasarrollo. Bs la 

raafirmaaibn da la voluntad de nuestros pueblos da vivir aa pas, mn 

cooPeraci¿n y sn armoda. Bs rssponder al llamado de la historia. Bs un 

reencuentro de identidades politioas, l con¿miaas, sociales y culturales. 

Dmntro del mismo pro Arito da aooperacibn internacional, el Presídante 

Bush laasá la Iniciativa par8 las Abitas, que persigue un mejor 

l atsadimiento de los paises rwricanos l travh del comercio. 

Bobre los temas propuestos do dosarrollo, comercio, inversiones y deuda, 

podomos hacer que fructifiqwn ralaciones equitativas y provechosas. Con esa 

finalidad y marcando un nuevo relacionamiento con los Estados Unidos, los 

Cancilleres del UBRCOSUR susctibioron en el mss de junio Último el V 

m, ea los jardines de la Casa Blanca, coa 01 Gobierao do los tstados 

Unidos. 

Bl XRRCORUR cifra tambíin sua l speranaas de asistencia y cooperación an 

su rolacionamiento coa la Comunidad Bcon¿mica Europea. Bn ocasíón del 

l ncuontro entre los Cancilleres do la Comunidad y dml Grupo de Rio, en 

Luaomburqo, y OO una posterior viaita l Bruselas, so sontaron las baso8 de 

acorcamíonto l foctivo, proym~t/adoso la firma de un acuerdo mutuo de 

coopmracíóa entre 01 KRRCORUR y la Comunidad. 



La l xporioacia de la Comunidad on matarla do integraclbn, mu capacidad 

l cooánlca y productiva y, mobre todo, mu buena prodirpomicibn anuncisda hacia 

01 MBRCOSUR hacon promagiar un futuro mojar on nuertram rmlsciooom. Por mu 

parte, 01 Paraguay l o l ncuontra práxlmo a suscribir un acuerdo de torcora 

goneracióa dentro do1 marco de cooperación con la Comunidad. 

Lar convorraclonor mantonidar con 01 Japbn y otror paírom do Arla 

prowtoa tambi/n mojormm rolaclonom con AArica Latina. Raría injurto dolar 

da roaaltar en eate oportunidad la tradicional amirtad y 01 l mpiritu da 

cooporacibn 9~0 uno al Paraguay con 01 Oobisrno y 01 pueblo do1 Japbn. 
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Con 01 fin de extablecer y garsnti8sr las relaciones económicss y 

promover en nuestro paír inversiones que estimulsn el desarrollo, nos 

l ncontramor negociando convenios de promoción y gestión de inversiones. 

En 000 contexto, el Paraguay ha xuxcrito con el Organismo Multilateral de 

Garantía de Inversiones (OMGI), dependiente del Banco Mundial, un acuerdo pars 

la protección de inverriones internacionales. 

Leo poxibilidsder do invorxión que ofrece el Paraguay y la cooperación y 

participación da lan naciones mh desarrolladas nos ayudarán a una presencia 

más efectiva en MERCOSUR. 

Los nuovox vientos de domocratiracidn y exaltación de las libertades 

alcanxaron a Amirice Latina antsr que a otras regiones del planeta. La década 

de loe noventa encontró a una Amárica compuerta por paísex con gobiernos 

democráticamente rlegidor, como nunca antes había sucedido. La integración, 

el espíritu da xolidaridad continental manifestado en el Grupo de Río, traen 

experanxax de una patria qrands. Felicitamor a loa Gobiernos de la Aryentina 

y Chile por el éxito alcsasadc en los acuerdos sobre demarcación de xux 

frontera* y no8 congratulamor usa vex már por la perspectiva de pan en 

El Salvador. Anhelamor que nuextra Amírics vuelva a mor el continente de la 

paa y la exporanxa. 

El próximo aiío Iberoamérica y países amigos IO aprextan a festejar 

500 años del encuentro. Tuvieron que transcurrir cinco siglor para que los 

países que componen la comunidad iberoamericana 6x1 reencuentren en una 

Conferencia Cumbre, en la hospitalaria ciudad de Guadalajara. Es el primero 

de continuados encuentros de países con identidades culturales, polîticaa y 

religiosas, ávidos de encontrar juntos xu destino común. 

Abogamos por una felix xolución en las negociaciones de la Ronda 

Uruguay. La política de xubxidiox y proteccionismo no xe compadece con la 

economía libre de marcado, ni con el nuevo orden económico que IO pretende 

instaurar. 

Deseamor negociaciones comercialea equitativas, mejor precio para 

nuestros productos como vía válida para el desarrollo. La democracia y la pax 

no pueden perdurar allí donde al hombre le faltan condiciones mínimas para un;> 

vida digna. 
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Ulnqúa lugar puede eor mh pruyiclo para invocar 1s l olldarided 

contlnontsl, la buena voluntad y la pao entre lss nscionor que 01 mono do arta 

Aramblas Choral. Unas Nacioner Unidse edeouadar a loa auovo~ tlompoa 80 la 

mejor sltoraatlv8 que tiene la humanidad para aregurar 01 futuro promisorio 

que hoy mo prerenta. Si uaimoe, eefuermoa y buena voluntad, Dios nos ayudsrd. 


